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B a r á ts á g os á ll a p o t. 
_:Visszhang OroszorszligbóL-

Budapest. junius 7. 

A visszhang, melyet K á l n o k y gróf 
exposeja Európában mindenütt keltett, 
rendkivül rokonszenves. Külügyminiszte
rünk fejtegetéseinek benyomását legjobban 
e szavakkal lehet jellemezni, hogy az ösz
szes nemzetek közvéleményére békeigé
retképpen hatottak azok. 

· Kálnoky nem a nagy szavak és csil
logó szólásmódok embere ; a minden sze
rénység és tartózkodás mellett is finomao 
v~~~t~ és metszett exposejából világosan 
k1tumk, hogy Qroszország lassanként be
lenyugszik abba, hogy elismerje jogunkat 
és hatalmunkat egy bizonyos érdekkör és 
hatalmi szféra megóvására, és hogy a kis 
balkáni államok belpolitikáj<iba való be 
nem avatkozásra, a ., laisser fairee-re vo
natkozólag a mi politikáokhoz alkalmaz-
kodjék. . ·. . . . .. . 
· Es ez egy óriási siker, melynél na
gyobbat és tartósabbat még egy fényes 
győzelemmel· befejezett véres háboru sem 
hozh~tott. volna. Ily barátságos egyetértés 
a:~: ~Jszakt. hatalommal, a melynek alapja 
öszmte ttszteltetésünk, birhatja tetszé
sünket. Mondjuk ki tartózkodás nélkül : 
diadal az, még pedig annál nagyobb és 
értékesebb, minthogy véráldozat nélkül és 
a legbecsületesebb, legloyalisabb eszkö
zökkel szereztetett. 

Hogy Németországban e fejtegetések 
békés jellemének méltatásában bizonyos 
tartózkodást parancsolnak magukra, tekin
tettel a birodalmi gyülési választásokra, 
melyek a véderő tetemes emelése tölött 
lesznek hivatva dönteni, csak érthető. 

Mindamellett a Kálnoky exposéjához 
fuzött német kommentárokban érthetően 
keresztültör a békebizalom és ez a tény 
bizonynyal a legvilágosabb bizonyitéka 
annak, hogy külügyeink vezetője teljes 
joggal ecsetelte a jelenlegi európai hely
zetet megnyugtatónak .. 

Egész nyiltan ki lett mondva az orosz 
sajtóban, hogy nem az a hivatása a czári 
birodalomnak, hogy balkáni népekért 
ontsa vérét, melyek kivivott önállóságu
kat hálátlanul nem akarják az orosz sza-
baditónak martalékul adni. ' 

Oly hangokat is hallottunk, melyek a 
panszlavizmust történelmi hazugságnak, 
ártalmas koholmánynak bélyegezték s mint 
ilyet kárhoztatták. 

Ezek bizonyára egy jobb belátás eló
hirnölcei. 

És ha ez a belátás Oroszországban 
teljesen érvényesül, akkor többé mi sem 
áll utjában a tökéletes összhangnak Orosz
ország és monarchián k kö:~t. 

Belföld. 
Föispánok összejövetele. 

W e k e r l e Sándor miniszterelnök Bécs
ből Budapestre érkezett, főleg a.zért, hogy 
részt vegyen at ország összes főispánjainak 
összejövetelén. me ly m a, a koronázás évfor. 
dulója alkalmából az idén tartatik meg először. 

Zichy keze. 
· C s i k v #. r m e g y e választó-közönsbge 

10,000 vál&sztó aláirásával ellátott ki.rvényt nyuJ
tott be az országgyüléahez a kormány egyház
politikája e l l e n. A kérvényt a képviselöházhoz 
G y ö r ff y Gyula orszá.ggyülési képviselő, a fő
rendi házhoz Z i c b y Ferdinánd gróf nyujtja be, 

A kecskeméti országoa pirtértekezlet. 
Kár o l y i Gábor gróf, mint az országos 

függetlenségi és 48-as pártkörből kilépettek 
végrehajtó bizottságának elnöka, a következő 
levelet intezte Sz a p p an os István'.loz, a 
kecskeméti tüggetlenaégi párt elnökéhez: 
"Tisztelt elnök ur ! Köszönettel vettük m~g
hivójukat a juníus hó 25-iki értekezletre. Or
vendünk, hogy Kecskemét város függetlenségi 
párti lelkes polgárai oly élénk érdeklődéssei 
kisérik az eseményeket s azokban tevékeny 
részt kivánnak venni. Csak természetes, hogy 
szives figyelmüket és buzgalmukatazzal igye
kezünk viszonozni, hogy a& országos pártérte
kezletl'ln mentül nagyobb számban fogunk 
megjelenni. Eljárásunk ép olyan tiszta és 
egyenes, mint a minök tiszták és egyenesek a. 
haza függetlenségére és a szabad intézmények 
megalkotására törekvő elveink. Örömmel je
tenünk meg azért bárhol, bármikor polgártár
saink előtt, nyilt homlokkal, magyar őszinte
séggel, hogy számot adjunk becsületes, igaz 
munkál kodásun król. Kiváló tisztetettel Buda
pest, 1893. juoius hó 6. Kár o l y i Gábor 
gróf s. k., elnök. 

Az expose legörvendetesebb hatása 
azonban ott észlelhető, hol azt alig vár
hattuk, t. i. Oroszországban. Az orosz 
sajt6 egyhangulag elismeri, hogy a czári 
birodalom és az osztrák-magyar monar
chia köztaviszony legujabb idóben m e g
l e p ö e n b a r á t s á g o s s á l e t t és 
tényleg ugy látszik, mintha Oroszország-
ban legujabban alapos fordulat történt --
volna a béke- politika javára. A fiiggetlenségi párt bomlása. 

Csak egyetlen tünetet ernlitünk itt, - Eütvl)s dlasZil Ugron ddjaira. -

amely igen határozottan szól e föltevés Egy bécsi njságiró beszélgetést folytatott 
mellett. A szláv jótékonysági egylet jubi- U g r o n Gáborral, mely beszélgetésnek anya
leumi ünnepe alkalmával, mely egyletben gát a függetlenségi párt ügye képezte. Ugron 
az orosz pánszlávizmus testesül meg, az természetesen, eltelve az E ö t v ös Károly 
orosz sajtóban oly irányzat jutott kifeje- elleni gyülölettöl, sok valótlan ~s ·alaptalan 
zésre, mely nem jelent kevesebbet, mint dolgot mondott a párt kilépett.· elnökére. Az 
t e l j es sz ak i tás t a z o r os z ke-~ interjnwolásra mintegy viszonzáskép az 
l e t i p o l i t i k a h a g y o m á n y a i- "Egyetértés" megbizta egyik tudósitóját, kér· 
v a I. · dezze meg Eötvö~ minö véleményben van 

. 
129-ik szám. 

Szerkesztőség: 
Az arad-CBan!di egyesült vasutak palot!j!ban, bov6 
a lap szellemi részét illető közlemények intézendük. 

Bérmentetlen leveleket csak iamert kéztől · 
fogadunk el. 

K é zli r a t o k a t "' i ~ a z a n e ID k il l d n n Ir. 

Ugron nyilatkozatáról? Tekintve az országos 
érdeklődést, mely ez idö szarint a független
ségi párt bomlását s a "fekete Jovagok" ak
czioját kiséri, helyén valónl\k tartjuk Eötvös 
válaszát az alábbiakban ismertetni : 

u g r o n ujra fenntartja ll untig ismétli a 
49-eskedés. vádját. Hogy ezzel mi a czélja., 
kinek akar vele használni, nem tudom, nem 
is keresem. Vádja a. legnagyobb tévedés és 
tiszta. va.lótlansá.got tartalmaz. Mi tökéletes 
n-yiltsággal kijelentettük, hogy mi változatla- · 
nu! ragaszkodunk azon· elvekhez, melyek a 
párt választási Szózatában s legutóbbi felirati 
javaslatában le vannak rakva. Hogy ebben a 
personalis unio nincs fejtegetve, ez csak oly 
természetes, mint a hogy az aranybulla sillea 
fejtegetve. Ez most nem politikai kérdés s 
bizton belátható időkig nem is válik · azzá. 
Ha H e r ma n Ottó vagy más egyszer-más
szor fölemliti, ezzel csak azt · akl\rja ez ·idő 
szarint demonstrálni, htlgy a nemzetek törté
nete s alkotmányos felfogásunk változatlan · 
örök tőrvényt nem ismer. En például 49-es 
csak nem vagyok, söt a 67 -iki münek ia egy
kor, a maga idejében híve voltam, de a mikor 
előttem a 67-iki mü változhatlanságát emle
getik, még az én teleletem is az, hogy még 
a trönöröklési . törvétcy se válto111hatlan. Ha· 
Ugron egyesek efféle elmélkedésében forra
dalmat lát : ezzel politikai észleléaéneJt be
tegségétől tesz sajnálatos tanuságot. Vajjon 
mit szólna ahhoz Ugron, ha valaki öt örökké 
azzal vádolná., hogy daczára 48-as pirtiságá
nak, lS delegácztóbeli és egyházpolitikai mü· 
ködésével egyenesen a 48-iki felfogást akarja 
meghamisitani s 47-re átjátszani? Vajjon 
megengedhető politikai fegyver lenne·e az ö 
ellene? 

De Ugron azt is áUitja, hogy én és bará- . 
t&im nem az egyházpolitikai kérdések miatt 
léptünk ki a pártkörböl. Ez is m e r é s z é s 
v a J ó t l a n állítás. N emaeti közél~tünk tör
ténetében nem ismerék politikai pártot, mely 
valaha nyíltabb, 6szintébb, világosabb indo
kok miatt foglalt volna állást, mint én és ba
rátaim. A főrendiházi reakczió és Kossutb. le
vele után mi kétes helyzetben nem maradbatA 
tunk. Ez &z egész. 

Azt mondja Ugron, hogy kilépésünk ürü
gye csak az én politikai bukásom leplezésére 
készült. E véleménye még ha alapos volna i~ 
nem én rám sértő, hanem igenis sértö arra a 
28 vagy 30 kiváló, komoly és jelentékeny 
szerepü képviselöre, ki velem együtt és azóta 
kilépett, vagy mint Herman Ottó, hozzánk 
csatlakozott. Ha. valaki, ugy Ugron a.z, aki 
igen jól tudja, hogy ezen férfiakat holmi apró 
személyi índokok ily nagy elhatározásra nem 
indithr.tnak. Felette különösnek tartom épell 
Ugroutól azt is, hogy ö az én politikai buká· 
somról beszél. Hiszen azok, kikkel szerenesém 
van benslS elvi és politikai barátságban lenni, 
már ma is kétannyian vannak, mint ő és ösz
sze& párthivei. Ha. tehát az én állásom politi
kai bukás : minek nevezhetném én az övét ? 
De én öt bukott politikusnak soha sem mond 
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tam a éit is arra kérem, kegyeskedjék csak 
~gy kis türelemmel lanni, remélem, a politi
kai bukások természetéröl táplált véleménye 
alapos átalakuláson fog keresztül esni. 

.Még egyet jegyzek meg. Ugron rólam 
~s elvbarátaimról azt a jövendölést kocz
ká.ztatja. meg, hogy mi leszünk a parl&· 
ment l eglármásabb, legféktelenebb pártja1 mig 
.a. pártkörben bennmaradottak az államférftui 
komolyság kormányképes magaslatára fognak 
emelkedni. En pártkörben maradt volt bani.· 
tainkat sérteni ugyan nem akarom, de alig hi· 
szem, hogy volna még egy politikus az or
szágban, ki Ugronnak ezt a distinkcziójáts.la
posnak tartaná. 

Kiilföld. 
A kOlföld Kálnoky beszédéröl. 

A "Temps" visszatérve K á l n ok y grót 
nyilatkozataira, kijelenti, hogy azok jelentősé
ge főkép a Bécs és Szt.-Pétervár közti vi
Kony javulá.'iá.nak oly világos és határozott 
hangsulyozásában, valamint abban a biu
lomban •an, a melylyel K ál n o k y gróf a 
.czár békés intenczióiról szólt, anélkül, hogy a 
hármasszövetség kötelékeit csak a legkevésbbé 
is lazította volna. 

A "Journal de St. Petersbourg'1 K á l
n o k y grófnak a magyar delegáczió külügyi 
albizottságában tett nyilatkozataival foglal
kozva, azt mondja, hogy a közvélemény élénk 
megelégedéssel fogja. fogadni e kijelentéseket, 
melyek a közvélemény megnyugtatására na· 
gyon alkalmasak, minthogy felvilá.gositást 
adnak a.z áltatános helyzet jelenlegi viszo
nya.irol. 

A azerb választások. 
A pozsa.reváczi, lozniczai, takovai pótvá

la~sztásoknál radikálisokat választottak, ugy, 
hogy most a 144 megválasztott képviselö közt 
123 radikBlis van. A király eskütétele utá.n a 
kabinet le fog mondani, mert az ápril 13-án 
elvá.lla.lt misszióját ezzel végrehajtottnak te
kinti. Valószinü, hogy a király ismét D o ki· 
o s o t bízza meg a kabmetalakitá.ssal, aki, a 
választások eredményének megfelelőleg, ismét 
radikális kabinetet fog alakítani. 

Időjóslás a mai napra. 
A központi meteorologiai intézetnek Aradra killdött 

.Urirataí azerint a mai napra a köntk:ezö idöjáráalvárható: 

- Juni11a 8.-

Szelea. - Hilvöa. - Helyenként csapadék. 

Éjszakák. 
- Elme nélküli futtatás. -

Vannak, akik nom szeretik az éjszakát. Bor· 
.zongana.k a leroskadó fekete Jepeltől, mely dfek-

- Junius 8.-

A kigyógyult játékos. 
.[7] - Amerikai elbeszélés. -

· Volt egy kis leá.nyunk, a legkedvesebb 
gyermekarcz, mely ezen a világon mosolygott. 
Midön megszületett, anyja azt remélte, hogy e 
kis kedves teremtés - kit. Fra.nczeska anyja 
nevére Marittának kereszteltünk - házhoz fog 
bilincseini engem. De ez is hm reménynek bi
zonyult, mert a legnagyobb fóldi boldogság 
ttem képes a játékost örült szenvedélyéböl ki· 
rántani. A boldogság nem gyógyit ki minket -
csak egy borzasztó szarencsétlenség képes azt 
tenni. De térjünk át a szomoru végre. 

A kis Maritta három éves korában nagyon 
beteg lett - váltólázt kapott. - "Csak addig 
maradj közöttünk," esdekelt Franczeska, "mig a 
gyermek a veszélyen tul van. Nincs má.r 
több pénzem az ápolónét fizetni és az orvos 
sem akar jonni többet, ha tiz dollár előleget 
nem adok. 11 

• 11Engedj csak husz dollárt nyernem, hogy 
mmdkettőt kifizethessük · egy félóra mulva 
uj ból itt leszek. u ' 

Erősza.kkal távoztam hazulr61, azon szilArd 
elhatározással, hogy korán visszatérek. Egy a 
k:kötőhöz közel lévő kártyabarlangba mentem 
Ils többé nem mozdultam meg onn"n. Abban 
a?. időben b&mula.tos gyakoroltságom volt a 

szik a fóldre, 11 a sötét élet hé.tterét még ride
gebbé teszi. 

Nem tudnak az ég ezernyi bogárazemü fé
nyében gyönyörködni, s a kékes ra.gyogásu W ega. 
kiváncsi kémként tünik fel elélttük -- mintha 
sztveik elrejtett kamráiban vágynék Jtutatni. 

Az azur-bolthajtáa öröklétü réztányérja., a. hold· 
világ nem Rómeó lelkét önti némely emberekbe, 
de a rémképek alvó szörnyeit, melyek lelki sze
meik előtt a. tulvilágiak halványzöld világitásában 
jelennek meg. 

Fá.znak ... 
Ha leszáll az est, s a. · lá\hatá.r alja. elkezd 

halvány liiaszint ölteni, elvesztik életkedvüket, 
elevenségüket - behuzódnall szobáikba, mint a 
teknőcz, ha. embert lát közeledm. 

A lámpafényben találnak vigasztalást, amel
lett keresnek menedéket a borzasztó, a rideg éj· 
jel ellen. 

Az óra unalmas ketyegése óriási ka.lapács 
ütéseként ver fülükben pokoli lármát, a lyukában 
meg-megmozduló egér zörgésa ijedt mozgásra 
készteti öket. 

Van ember, kit az éjszakában még a gyer
tya.fény sem nyagtat meg. Ijedten kapja. azt ke
zébe, testén az elképzelt borzongás apró emelke
déseket idéz elő a pórusok tövében, kékes ajkai 
közül vaczogva. villannak elő a fehér fogak. 

Idegesen, bizonyos gyermekes félelemmel nyit
ja fel a ruhaszekrény ajtaját , •• Száján meleg 
gőz tör elé, s meglobogtatja a fényosztó faggyu 
lángját. • • . Rettanve lép hátra, va.jjon nin
csen-e a ruhák, ócsk& mencsikoffok mögött egy 
tolvaj elrejtőzve, ki gyilokkal les reá, hogy alkal· 
mas pillanatban kioltsa. élte lobogó tüzét 1 

- V an is eszébe valakinek törődni a. fóld 
oly parányával, kinek saját magán, ócska ruha.
szekrényén, rozoga ágyán, s pár roncsolt nádazé· 
kén kivül egyebe nincs, s ki ünnepnapszámba 
jegyzi fel, ha tárezéJában · egy teljes forint lapult 
meg?! 

. . • . De az éjgyülölö nem hisz . . . , Ön
magától rettegve, megfeszítve idegzetét, lábujj

. hegyen vonul az ágyhoz,Macskagyorsas~ga.llapul a 
fóldre, és sunyi tekintettel világit a száraz fenyő· 
deszkák alá, 

- Hátha ott van ? Hátha ott leskel az élö 
gyilok? 

Szinte látható halvány pir futja el arczát, 
midőn ta.pasztalja, hogy a npa.lotában nem les rá 
uj kin tőre!" 

Kinyulik a test, az ágy bordái recsegnek, s az 
éjgyülölö álomra hajtja fejét. Mégegyszer körűl· 
néz •.•. A falon a. gyertyáért nyuló kéz árnya 
tízszer nagyobbodva terpeszkedik azét. 

••. Most elfujja a lángot. A gyertyabél vége 
még egy pillana.tig, mint a Szent-János bogárka . 
vilá.gitó pontként jelentkezik a sötétb9n - aztán 
átlátha.tatlan lesz a lég. 

Az ágyba.n mozdulatlanul fekazik az ela.ludni 
vágyó. A paplan egész a füléig van felhuzva., 
lélekzete sem hallatszik, mozdulni sem mer, ne
hogy zajt okozva, önmagától kelljen rettegnie. 

V égre eljő az álom. 

* 

játékban. Számitá.saim csaknem mindig sike
rültek és ha a bankot adtam, a kártyák miut
egy parancsszóra termettek elő. Nyt-rnem kel
lett volna, ha yankee bankárok ujabbuá.l-uja.bb 
csalásokat nem követnek el. Nincs a világon 
ravaszabb emberi faj, mint azok. Egy halom 
arany volt már előttem. OstobaságnaK tartám 
ily szerencse közepette félbe szakitani a játé
kot. Csakhamar megfeledkeztem a szegény 
beteg Ma.rittá.ról, arczom kipirult, kezeim kéj
érzettel turkáltak a halom aranyban. Ez éJjel 
egy csapással vissza. kellett nyernem mind azt, 
mit addig elvesziték. 

A teremben egyszerre nagy zaj és lárma 
keletkezett. Közvetlen közelemben nehány lö· 
vés dördült el, és a következő pillana.tban egy 
szék lábával oly ütést kapta.m fejemre, hogy 
vértől boriLva eszméletlenül estem a földre. 
Midön ismét ma.gamhoz tértem, a szoba be 
'\'olt zárva, a baukár eltünt és vele egytitt 
nyereségem. A szolgák távozá11ra. szólitotta.k 
fel, mert már meg volt virradva, s a termet 
tisztogatniok kellett. 

Az ütés, melyet fejemre ka.pta.m, töké
letesen megzavart. A seb, mely egy hideg 
vizes ruhával volt beborítva., kegyetlenül fájt. 
Mint egy holdkóros, tapogatódzva hagytam el 
a termet. .· 

Künnt, a parton hideg északi szél szórta 
szemam közé a havat, mely a kikötö jég ré· 
tegein volt felhalmozva. Ugyanazon hideg 
szél, mely gondolatjaimat tisztázta, tolta. a 
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Pedig van·e szebb mint az est ? 
Nincs, 
A lét ezernyi baja közt küzdő emberek sze

meit le'l<árja az álom. A szódáskocaik, robogó 
fiakkerek zaja, a lóvonatu kocsik unalmas csilin· 
gelése, a nyüzsgő tömeg zsibongása elnémul. 

Az éj leple nem takarja. el a világot, de fel
tArja a halamló teremtések előtt a természet örök, 
nagy világát, melyet a szem véges tekintete az 
uralkodó nap világánál meg nem pillanthat . 

Feltünnek az égbolt sarkaiban a megváltoz
hatlan erő által mozgatott világrendszerek hatal
masságuk tudatában. Emitt egy hulló csillag porzó 
lángdarabja.i vonnak világos csikot a lég kiteri· 
tett fekete posztóján, amott a. Mars világit ra
gyogó, vörös tüzével. 

. . . A pa.rkok b6ditó1 szerelmi mámorba.n 
égnek. Kinyílik az ezernyi virág életnek örvendő 
kelyhe. A rózsák kaczagnak, a vizi liliomok csen
desen hajtogatják fehér fejeiket az ingó habok fö
lött, - a platánok édes titkokat susognak egy· 
másnak, mikről nincs tudomása senkinek, talán 
még annak a measze-measze tündöklő csillagocs· 
kának sem, maly kíváncsian furja be suga.rát a 
lombok közé. 

- Az éj megmozdul fenséges csöndjében. 
A tavi békák kuruttyolnak, a fénybogárka 

röpköd, a denevér tágra nyitott szemekkel csa-
pong az éles légen át. . 

Magában áll a.z éjimádó.Összefo!lt karokkal 
bámul a semmiségbe. Nem fi g y e l semmit, de 
l á t mindent. 

Teljes szarvezetével élvezi a mindenható 
e g és z e t, a nyugalmában bámulatot parancsoló 
világot, mit a. hétköznapi lolkek a. gonosz szelle· 
mek ta.uyá.jának tartanak, 

Nem fél, de é l v e z. Körüljárja a ligetecskét, 
megpihen a szerLehányt padokon, - majd mela.n• 
cholikus léptekkel .s:opog végig a néptelen utczá
kon, malyeknek kövezetére sárga szönyeget terít 
a hold kétes világa. 

Néha meg-megáll. Testét jól eső remegés 
futja át. Boldognak érzi magát. · 

Nem tolakodnak elébe az annyiszor látott, 
ezerszer megunt embMarczok, nem ütközik össze 
lépten-nyomon a. kenyérért küzdő hétköznapi lel
kekkel. 

. • . Azután har~~a.megy. Felgyujtja a. lángot, 
de ellenzőt tesz a. lám pára, hogy a kilövellő fény
sugár ne bántsa sötétséghe?. azokott s111emét. 

Kinyi1ja ablakát. Hadd tóduljon be azon 
a sötétség, hadd szivárogjon át a balzsamos levegő. 

Lefekszik. Eloltja. a gyergyát. A sarokba». az 
egér mosz&tol egy P"pirdarabkával, az ablaktáblá
hoz egy nehézröptü éji bogár ütközik hangos kop· 
panással. 

Az éjimádó nem remeg. Örvend a természet 
nyüzsgésén1 mozgásá.n, hallgatja a künn fut.ó szél 
suhanás át. 

• . • Hangosan lélegzik • . mind szabályo
sabban .•• egyöntetüen ••• 

Alszik. 
Hryloa • 

part felé, a jég közé fagyott hajós.:at, roany
dörgéshez hasonló zajjal lökve egyik jég réte· 
get a más1kra. A házak elötti lt\gszesz lán~ok 
mint pislogó méc11ek lobogtak s a lombtalan 
gesztenyefák hótól Ás zuzmarától boritott 
ágai, süvöltve, ropogva hajlottak meg a ziva
tar elött. Távol, keleten sárgás fény ben emel
kedtek ki a hegyek. Ez a halvány sárga fény, 
mely egy erdő égéséhez hasonlított, a felkelö 
nap közeledtét hirdette. Nehány lépést előre
haladva, a kikötö őrável találkoztam. 

11Hej Bill ! .Mondd csak, mit keres ottan 
alant a jégen az a. sürgölődő embertömeg (U 
kérdám az öreget, kinek a. hidegtől megkékült 
orra &Jig látszott ki bundája gallérja alól, s a 
vizfelé mutatta.m. 

Körülbelől egy félórával ezelőtt a játék
barlang körül egy asszony járkált ; a mint 
oda. bent a zaj megkezdődött, a matrózok és a 
Rowdik káromkodva, lövöldözve onnan kiro
hanta.k, megijedt és elmAnekült. - A hó por· 
zása bizonyára elvette szemevilágá.t, mert 
egyenesen a törékeny jég felé szaladt. t:)e
gélyért kiáltott, de már a következö pillana.t .. 
ban elmerült. Most a hajósok s nehány idegen 
matróz időtöltésből a holttestet akarják kiha· 
lá.szni. Az afféle dolgokba. én nem avatkozom. 
Egy asszony, ki a. késő éj j eli órákban a. kár
tya-barlangok körül ácsorog, nem erdemea 
a.rra, hogy az öreg Bill miatta csuz-fájdalma· 
kat ka.pjon." . 

Az öreg jegesmsdve rekedten nevetett, s 

a bt t r tr es ' c w· re · td' r H z ~.. . .. 
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H l R EK. 
Junlus 8. Csütörtök. Róm. kath. naph\r: J. sz. sz. M. 

- Protestáns naptár: J. sz. sz. M. - Görög-keleti nap· 
tár (május 27.): J án os. - A nap kál 4 óra l) perczkor, 
nyugszik 7 óra 53 perczkor. 

Szaba•bu&~harczi eJDiékt•r.:yak. onz•-
1:01!1 muzen•na (szinhá1.épület, II-ik emelet) nvitn' van 
mil1dennap délelőtt 10-12 és délután 2-ó óráig: B em e· 
n e t d i j t a la n. 

KiileMey·Könyvtli.r nyitvann kedden ,6s BF.Om• 
baton 3-4·ig IÍB pénteken 11-12-i~t. Helyiség: polgliri 
iskola, foldbzim. 

Junlus 12. Aradmagye közigazgatási bizottságlinak 
illáse délelőtt 9 ómkor. 

Junlus 14. Városi köznillés délután 4 órakor. 
Junlul 15. OrszáFtgyültisi kópviselőválasztás Magyar· 

Pé cskán. 

....- Az "Aradi Közlöny"-re előfizethetnt 
bármely 1taptól, egy hóra 1 fm·intjáml, tlidéktm 
postai szétkiUdéssel 1 {rt és 20 kmjczárml. A 
fíirdőidény alatt a kiadóhivatal pontosan meg
kiild1: az "A1·adi Közlöny"-t az esetben is, ha az 
előfizető tattózkodás,: helyét többször t•áltoztatja. 
Levelezőlapon nyilvánitott kivdnságra a kiadóhi
fJatal a lapot 8 na.pon át dijta{{lltU l bá tk inek 
megküldi. 

- A hivatalos lapbót. A kirttly B e g o v
c s e v i c h Róbert skutarii vAlasztott püspök és 
sz6kesegyházi főesperesnek az őrkanonokságra, 
K o z m a Károly dr p a n k o t a i főesperesnek " 
székesegyházi főesperességre, L u d á n y i Antal 
legidősebb meaterkanonoknak a p a n k o t a i fő. 
espe1·ességre való fokozatos elölépétetését jóvá
hagyta és az ekként megüresedett s T ö r ö k c s ik 
József Kanonok és eger városi plébánosnak a lel
készi teendőktől való felmentése folytán, ezen vá
rosi lelkészséggel egyesitett utolsó meaterkanonoki 
állást Fo l t i n János czimz, prépost érdemesiilt 
alasperes és miskoloz-varosi alsó plébánit~ lelké· 
azének adományozta, J u a t u s József alatyáni 
alesperes-plébánost pedig az egri székes fökáp· 
talan tiszteletbeli kanonokjává nevezte ki. 

- A koronázási évforduló. Ma egy éve, 
junius 8-án, jubileumi tlrömmünnt'!pet ült az 
egész _ország.Negyedszázados évfordulóját apos
toli kil-ályunk1 I. F e r e n c z J ó z s e f meg
koroná.ztatásának, a dicsőséges uralkodónak, 
kinek bölcsesége, alkotmányos érzülete és hon
szereime egy rövid negyedszázad alatt a nem
zetet boldoggá éi magygyá tette. Szemeink előtt 
lebeg még a tavalyi ünnepség fénye, ragyo
gása. Világverő Mátyás óta nem ünnepelt 
királyt jobban senki, mint a. magyar. nemzet 
Ferenc1. Józsefet ez alkalom mal, mikor hazajött, 
hogy orszá.g·világ előtt beszámoljon róla, 
mivé lett a magyar birodalom, mig ö uralta. 
Mult és jelen egyesült, hogy fényessé váljék 
a király s a. nemzet ünnepe. Mult pompája, 
jelen munkája azon szövetkezetek, hogy dia
daluttá legyen a nemzet vezérének hazavezető 
ntja. Széles ez országban, a hol csak 
templom van, miudegyikben ima hangzott a 
koronás magyar királyért. Huszonöt év törté-

ARADI KOZLONY. 

natéért mondott imájában hálát a nemzet a 
királynak negyedszázadért, mely felér három 
század sötétsl4gével, olyan Jlegyedszázadért, 
mely a magyarságot Európa vezető hatal
mai közé emelte . • • Azóta. letelt az idők fo. 
lyá.sában uj ból egy esztendő s ma. a korodzás 
26-ik évfordulóját ünnepeljük, nem oly külsö 
fénynyel ugyan, mint tavaly a jubileumi tor
d-:Ilon, de nem kevesebb melegséggel s benső 
örömmel. Ezer és ezer szivböl tör elő ma is
mét a forró óhaj : Eljen I. Ferencz József, 
.Magyarország felkent apostoli királya! •• 

- József föherczeg utja. J ó z s e f töher
czeg kedden déintán A r a d r ó l tudvalevő

leg TE>mesvárra utazott, hova este háromne
gyed 8 órakor érkezett meg. Az indóháznál 
na,2'y közönség lelkes éljenzéssal üdvözölte. 
Megjelent W a. l d s t ií. d t e n báró táborszer
nagy és hadtestparancsnok, kivel a főberezeg 

szivélyesen társalgott. A váróteremben vacso
rát tá.lalta.k, melyen a főherczeg és kísérete 
vettek részt. Nyolcz óra után a főberezeg 

folytat ta ut j át V ersaczre, honnan a hon véd
ség megvizsgálása után Báziá.son át hajón 
Orsovára utazik. Innen Herkules-fürdőt láto
gatja meg. majd Lugoson folytatja. szemle
utját. 

- Medárd. Félve és aggódva lessük a 
mai napot. Szent-Medárdus a megmondhatója, 
miért. Ha. ma is esik, közhit és néphagyo
mány rá. a tanum : n e g y v e n n a p és 
n e g y v e n é j j e l ~gyfolytában és szünet 
nélkül osztják a menybeii áldást az egeknek 
ez utta.J kiapadhatlannak lá.tnó csatornái. Már 
pedig több mint bizonyos, hogy ma is esni 
fog. Medárd püspök elöre kiöntötte a gondo
zása. alá bizott böségsza.rut, mert csaknem egy 
hete állandóan szakad szegény fejünkre a me· 
zőt, vetést, füvet és fát tápláló eső. Az idö 
pedig hasonlit a ködös őszhöz s csak álma
inkban jelenik meg a jttniusi meleg, malyben 
tavaly ilyenkor a Neptun és GrünbergP.r bá' 
voltak az uralkodó planéták. Pedig elég lenne 
!lZ esőböl, amit immár a mezei- és szölös-gaz
dá.k is bőven hangoztatnak. Tehát félve és 
aggódva. . lessük a. mai napot és bizva-bizunk 
benne, hogy Medárd püspök fordit egyet az 
id ö j árá.son. U gy is fórban van egy héttel, a 
restáncziá.t - mére pa.trió -hagyja. szárazabb 
alkalomra. 

- · A nagygyakorlatok Aradmegyében. A 
csász. és kir. 7-ik hadtestpRrancsnokság im
már megállapitotta az idei fegyvergyakorlatok 
sorrendjét. Ennek értelmében a gyakorlatok 
j u n is h ó 21-é n veszik kezdetüket, de j u-
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l i u s hó közep6ig csupán e. csapatok rendes 
állomáshelyein ss csak zászlóalji gyakorlatok 
tartatnak, - azontul azoaban ezred-, dandár
és hadosztály·gyakorla.tokra összpontosittatnak. 
A r e. d v á r m e g y é b e n a következő he· 
lyeken s illetve körny6kén lesznek katonai 
összpontositások, u. m. : P a n k o t á. n augusz
tus hó 2-ától 8-áig a. 33-ik szl\.mu gyalogezred 
négy zászlóalja ezredgyakorlatot tart ; N a g y
H a l m á g y o n és vidékén augusztus hó 
26-ikától szeptember hó 8-ig a 33., 37., 39., 46, 
és 101. számu gyalogezredek 12 zászlóalja sa 
17 -ik huszárezred 6 százada és 6 tüzér-üteg j 

8 T e r n o v á. n és vidékén julius hó 26-ától 
szeptember hó 8-áig a 2~.. 43., 61. és 83. 
számu gyalogezredek 8 a 3-ik száma. huszár• 
ezred 6 százada és 6 tüzér-üteg hadosztály· 
gyakorlatot folytatnak, azután pedig az egés.z 
hadtest összeiJ csapatai egy bevonva, B u t y
t y i n, G u r a h o n c z és D e z n a ~között 
S2'aptember hó 11-ik és 12-ik napjain fogjál:- a 
zárgyakorlatokat tartani. 

- Az aradi és csanádi egyesült vasutak 
részvénytársaság hálózatához tartozó vasutvo
nalak engedélyokmányainak és ~ngedélyokira
ta.inak egye11itése tárgyában előterjesztett en
gedélyokirat jóváhagyatvá.n, beczikke!ye'lte• 
tik. Ezt a hivatalos tegnapi száma hozza. A 
törvény az országos törvénytárban való meg
jelenése napján lép életbe. Az engedély tár
gyát képező vasatvonaJok kiépttése és üzlete 
cz6ljaira e. kisajátítási jogot a részvénytársa
ságnak továbbra. is megadták. A tartalékalap 
terhére jövőben foganatosítandó építkezések
ről és beszerzésekről a tervek és költségveté
sek a kereskedelem!igyi miniszterhez jóváha
gyás és engedélyezés végett még a végrehajtás 
előtt esetröl-eietre felterjesztendök s min
den év végével a tartalákalap igény
bevételéről leszámolás mutatandó be, ön
ként értetöd vén, hogy az ezen tarta
lékalap terhére foganatosított építkezések 
és beszerzések költségei a tényleges épitési 
üzletberendezési tökéhez hozzá nem számit· 
hatók, vagyis nem tökésithetök. A május hó 
27 ·én szantesitett törvényt a hivatalos lap mai 
és holnapi száma folytatja. 

- Báró Döry József főispán lemondása. A 
"Nagyvárad" irja : Ismételten hangoztatták 
már, sőt lapokban meg is jelent a hir, hogy 
báró D ö r y József, Biharmagya kiváló ér
demü föispánja, m e g v é. l i k e m é l t 6 s á
g á t ó I, melyet oly nagy és igaz tisztesség
gel viselt. A hírt akkoriban, félhivatalosan 
megczáfolták, de most már egész határozott 
alakot öltött és mint bevégzett tényről beszél 

____ _ _______ az egész vármegye tisztviselői kara. A Jemön-
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ d~tanny~aközveüenkü~öbönállónakmou~ 
az embercsoport felé indult, mely mostan las• 
san a part felé hullámzott, mig én eltá.voz
tam. Alig haladtam wintegy husz lépést, mi
döu az öreg Bill az ö rekedt hangján hoz
v.á.m kiált : 

"Hej Ricardo !" 
"Mi bajod Bill ?" 
"Goddam, hisz a vizbe fult nő a fele

séged l" 
E pár szó ugy lesujtott, miként a vil

lám a százados tölgyet, nem szóltam, lélegze· 
tem elakadt, és ha hirtelen a lámpa oszlopába 
meg nem fogódzom, a földre esem. Lassan 
a csoporthoz vánszorogtam. Tagjaim ólomne
hézségüek voltak, s egész testem, rnint a leg
nagyobb láz által gyötörve, reszketett -
l!,ranczeska a hólepte földön, s a viz mely 
halvány arczáról és barna. hajzatáról alácsepe
gett és jéggé fagyott. V érem e látványnál meg· 
szünt pezsgeni, s fogaim. mint a tegynagyobb 
hidegben, vaczogtak. 

Bill karjába. fogództa.m, hogy a földre ne 
zuhanjak. Pár perczig meredten, szótlanul te
kintettem a halott nyitott szemeibe, de nem 
voltam képes sokáig szemlélni e borzasztó lát
ványt. Eltávoztam onnan. 

"Kérlek Bill, vigyétek öt oda a part mal
letti kávéház ba." 

A matrózok a. szerencsétlent a házba 
szállitották, én pedig Bilire támaszkodva ott 
maradtam a parton. Nem voltam képes gon
dolataimat össze szedni. 

"Szedd össze magad, Ricardó, légy férfi!"' Ják, hogy azt a főispán mar a juniusi megye
szólt végre Bill, megrázva engem, mintha egy gyülésen be is jelenti. Söt, a hivatalától meg
alvót,akart volna felkölteni. . . váló főispán számára. immár magánlakását is 

Es én csakugyan fel is ébredtelll. Mint berendezték főutozai házában, hol bus~a.u 
tüzes villám cúkázott át agyamon e talány megérdemlett nyugalma. éveit tölteni fogja. 
megfejtése: Maritta haldokolva. feküdt. Reme- Természetes, kogy a lemondással kapcsolato
gé& és kínzó pénzszükségtöl üzve szaladt a san a főispán utódja. is sürü kombinácziók tár· 
szerencsétlen anya, egyik játékbarlangtól a 1 gyát képezi. Legélénkebben B e ö t h y László 
másikig, hogy eP.gem megkeressen; és a halált orsz. k~pviselőt, gyérebben Sz u n y o g b. 
találta tel .••. ürült játékos, te meggyilkol- Szabolesot is emlegetik. B e ö t h y László 
tad nődet! és talán gyermekedet is! Az is kineveztetése pers1.e Beöthy Andor alispán le
küzd a halállal -· a kis Maritta, ki elveszi- mondásá.t vonná. maga. után, kinek helyére egy
tette an} ját értelmüteg Sz n n y o g h Péter föjegyzöt. je· 

"E gondolatok czikáztaká.t agyamon, ma~a- löli a közvélemény. Többek véleménye sze
mat össze szed ve, örült gyorsasággalszaladtam rint azonban a föispáni szék betöltése oly ne
a város sötét utczáin át. V égre elértem a házat, héz kérdés, hogy ez h o s s z a. b b i d e i g 
a malyben szegény árva. gyermekem feküdt. megoldatlan is maradna. 
V_~ssza~ojt~tt .Iélegze~t~l rohan tam .. fel a lépcaö· - Közigazgatási bizottsági ülések. Ara.d-
k?n,_ kmy1~va.n az aJtot, s az el.~o hang, mely megye közigazgatási bizottsága e hó 
fülatmhez Jutott, gyermekem taJdalinas nyö· , .. . . 
szörgése volt. Az ápolőné mélyen aludt. delelott 9 órakor tartJ& meg .. e ha':"t 

12-én 
ülését. 
Arad-Dühösen ragadtam meg az öreg nő nya- Ugyanaznap délután 4 órakor utéseztk 

kát, ki mint egy állat a folqön elterülve hor- város köz igazgatási bizottsága is. 
kolt, s felrántva öt, . kiáltám : ~~smány lélek, - Az igazságügy köréből. A m. kir. igaz
te képe_s vagy aludn1 akkor, mtdon gyermekem ságügyminiszter N a g y Vilmos zsibói kir. já
haldokl~k ? . , rásbírósági joggya.kornokot a n a g y h a 1-

"Rwardo, ne légy oly heves !" felel ös ta- m á. g y i kir. járásbirósághoz aljegyzövé ne
vozni készült a szobá.ból : "Mit érdelu~l engem vszte ki. 
a te g·yermeked! - Ha a gyermek atyja egész . . , , 
éjeken át a játékbarlangokban hever, akkor - Arad a ~aroa. A Ma.r~s vlZallasa._ ~~g 
én is albatok !"' folyton emelked1k. Tegnap delben a VIzalias 

(Vége következik.) 2·10 máterre emelkedett. Az áradás mé2 e~yr 
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rohamos s csak a.zért nem feltűnő, mert a 
medret már átlépte a viz s az ártéren terjesz• 
kedik. A mérnöki hivatal tegnap az összb8 

· zsilipeknél megkezdette a belvizek szivattyu
zását. Nagy veszélyben forog a b a r a c z ka i 
á l l a m i s z ö l ö t e l e p, malynek harmad· 
fél millió nemes ojtvá.nya 20 ozentiméternyi 
emelkedéssel viz alá. ket'ül. Szegedeu 5·60 mé· 
ter a Maros vizállá.sa. 

- A bibornokok városa. Nagyvárad nagy
' ra. lá.t. Már nem elég neki a remény, hogy 

bibornokká lesz a püspöke, többet is vár. Egy 
most érkezett nagyváradi levél ugyanis eze

. ket mondja. : Hiteles forrasból jelenthető, hogy 
• a pápa F r a. k n ó i Vilmost fölötte megked
. velte ; legközelebb vatikáni könyvtántokká és 
. b i b o r n o k k á fogja kinevezni, de azért 
-megmarad a nagyváradi ka.no
. n o k i s t al l u m b a n. 

- Az adókivetö bizottság f. é. junius hó 
9-én, tekintettel a heti vásárra, délután 3 órakor 

· a (női, férfi) divatkereskedők III. oszt. ker. 
adóját tárgyalja. 

- U- magyar állampolgár. M a c y o h 0~-
tokár városi rendörhadnagy tegnapelőtt tette 

. le a magyar állampolgári esküt. 

. - A pécskai választas. Az aradi függet· 
_ lenségi párt nehány tagja tegnap délután 

Pécskára rándult ki, a hol - mint tudósítónk 
tá.viratozza - megalakították a pécska. füg
getlenségi pártot. Einökké Ke l e me n Ist-

. ván válaaztatott meg. MegalakoJt a végre
·. hajtó bizottság is, malynek a további teendők 

ellá.tá.sa tétetett kötelességévé. A párt vasár· 
nap nagygyűlést tari, melyen függetlenségi 
programmal jelöltet állit. Mint értesülünk, P é
t e r ft y Antal aradi ügyvéd jelölése van 
kombiuá.ozióba véve. 

• - Megbüntetett kereskedők. A kihá.gási 
bíróság több aradi Kereskedőt érzékenyen bün
tetett meg azért, mart a junius-julius hóna· 
pokra korlátozott vasárnapi munka.szünetet át
hágták és üzletüket egész napon át nyitva 
t&rtották. 

- Csalás az államvasutaknál. · Az állam
vasutak aradi üzletvezetőségénél K l o t z 
Au~al dijnok három aradi kereskedő czég jegy· 
zésének hamisításával 700 frt utánvételi díj· 
jat vett fel s azzal megszökött. A ká.ros üz
letvezetöség feljelentésére a rendörség meg
inditotta at vizsgálatot s a szökevényt körözi. 

- Nepeaedés. Aradváros területén az el
mult hét folya.mán szület.ett 16 fi- és ll nő, 
összesen 27 ; meghalt 22 fi- és 8 nő, összesen 
00. A születések évi aránya tehát 33·4, mig & 

halálozásoké 34·5 pro mille volt. Difteritiszben 
három gyerm~k halt el. 

- Uj tanár. Dr L e h r Vilmos, az aradi 
fia.talsá.g egyik ösmart tagja, lapunk jelestoHu 
munkatársa ki egyetemi tanulmányait a. mult 
ta.návben végezte s jelenleg mint egy éves ön
kénytes, a. ca. és kir. 33-ik számu gyal egez
rednél tettleges szolgá.latban áll, a pozsonyi 
evang. bitközségnek e hó 4-én tartott ülé
sében, u ottani evang. főgymná.siumhoz ta
nárrá. választatott meg. Az ifju tanár a mo
dern filologia.i tanszéket (a. ma.gya.r es német
nyelT és irodalom tanítását) foglalja el, s mü· 
ködéHét f. ~- október hóban kezdi meg. 

- Jókai Mór karácsonya. A Jókai Mór ju
bileumát rendező központi bizottság tegnap 
délután ülést tartott E ö t v ös Lonárd br. el
nöklete alatt. A bizottság azt az aggodalmát 
fejezte ki, hogy ha az ünnepségek október h6 
második felében rendeztetnanek a fővárosi elő· 
kelöbb körei csak kis számban vehetnének, azok
ban részt,mert abban az időben még B.-Pesttől 
tá vol vannak. Ezért a bizottság azt j a vasolj a, hogy 
a jubileum k a r ács o n f a.-ü n n e p fo r-

~ m á j á b a n r e n d e z t e s s é k a Vígadó ter· 
meiben s folkéri a müvészeti bizottságot, 
hogy e tekintetben javaslatot terjeszszan elő. iA 
mi pedig Jókainak más irányban való meg
tisr.telését illeti, javasolja, hogy Jókai összes 
~üveí adassanak ki ezer példányban 200 frt· 
J&val • az ekként befolyó 200,000 frtból 
100,000 frt adassék a nagy költőnek írói ho· 
no:áriu~~ént. ~zt a tervet Cs á k y Albin 
grof m1n1szter Ul helyeselte s megigérte a. 
kormány támogatását is. 

ARADI KOZ.L.ONY. 

-· Érettségi a reáliskolában. Az eradi ál
lami főreáliskolában tegnap fejezödtek be at. 
érettségi vizsgálatok. A tíz jelentkező ifju kö
zül j e l es e n érett 2, jól 4, egyszertien 4. 
El nem bukott egy növendék sem. A főiga.z· 

gató a vizsgálatok befeje~ése után ismét szép 
be!l'zádet intézett az ifjusághoz. - J elE~sen 
érett: S cb ü t z Bódog, T i 11 z ai Géza. ;jól: 
P o l i t z e r Arnold, H e r g l o t z Tivada.r, 
R e i c h Ede, R e i n h a r d t László ; egysze
rtien : S z e k n l a. .Mihály, P u r c z e ll Béla, 
P o p o v i t 11 Gyula és V á s á r h e l y i 
János . 

- Kitüntetett angol ujságirók. Párisban 
vasárnap leplezték le R e n a u d o l t n a k, az 
első franczia ujsá.girónak a szobré.t. Mig Páris 
és vele egész Fra.nozia.ország a. meghalt uj
sá.giróba.n ünnepelte és tüntette ki a sajtót, 
addig Angolországban az élő ujságirokat tün
tették ki. Viktória. angol királyné ugyanis, 
mint Londonból táviratozzák. e hó 2-ká.n, het
vennegyegyedik születésnapja. érfordulóján 
nyolcz angol ujsá.girót legnagyobb kegyével 
halmozta el. F a r e r Henryt, a Da.ily News 
közgazdasági rovatának egyik íróját peeornek 
nevezte ki. Ugyanez a. kitüntetés érte a lap 
felelős szerkesztöié~ J ohn R o b i n s o n t. A 
királyné azonkivül birói rangra emelte a 
Dundee Advertiser szerk.esztöjét, John L eu g t, 
Reid G i l z e á. n~ az angol hirlapirók egye
sületélnek elnökét, továbbá. a Liverpool Daily 
Post kiadóját R us s e l Edwardot, a Punch 
politikai karríkatura rajzolóját J ohnl T e n· 
n i e l t, az Iliustradet London News kiadóját 
James I g r am t s végre Charles C am e
r o n t a, Daily .Maii szerkesztöjét. 

- A király részvétele az ezredéves kiálli· 
táaban. Az országos kiállítás történelmi bizott
sága L u k á. e 8 Béla kereskedelemügyi mi
niszter elnöklate alatt tartotta havi ülését a. 
kereskedelmi miniszteriumban. Az ülés első 

tárgya a törté.aelmi tárgyak összegyüjtésébeu 
követendő eljárási elv megállapitása volt ; 
azután megválasztották T e l e k y Sándor 
grófot a nemzeti élet jellemcsoportosításának 
bizottsági elnökévé. Végül elfogadták a római, 
berlini, konstantmápo\yi, bécsi stb. kültöldí 
bizottságok megalakítására vonatkozó javasla
tot. A jelenvoltak nagy örömmel vették tudo
másul L u k á c s miniszter ama kijelentését, 
hogy a k i r á l y ő f e l s é g e k i l á. t á s b a. 
helyezte magángyüjteményé
nekakiallitásrészérevaló át
engedését. 

- Véres kardpárbaj. Ismeretes az a pár
baj, a mely J u 8 t h Gyula orsz. képviselő, a 
függetlenségi és 48-a.s pártkör jelenlegi elnöke 
és Cs e r e s n y é s makói rendörkapitány közt 
lefolyt 8 malynek következtében Justh Gyula 
még ma is orvosi kezelés alatt van. Ebből az 
ügyből kifolyólag a napokban Makón dr 
Sweehoffer ás dr Heinrichközjegyző 
közt ismét kardbárbaj volt, sulyos következ
ményekkel. M.indkét fél sebesülten hagyta el 
a küzd teret. 

- Dumas jövendölése. Párisban most di
va.ttá. vált, hogy nagy nevi1 irók, de Vogué, 
LaviAse, Aulard, Zola tanácsokkal szolgá.lnak 
a franczia fiatalságnak, milyen utat válaszsza
nak magukna.k a jövőben. Ezekhez most D u· 
ma s ~á.ndor is csatlakozott s a 11 Galois"·ban 
többi közt a. következőket jósolja : ,.Az embe
riség lemond arról, hogy az örök világtitko
kat kutassa. A valláshoz fordult, mely semmit 
sem bizonyított, mert különbözőek voltak j a 
bőlcsénat felé fordult, malyből semmit sem 
tanult, mart ellentmondók • .Most meg fogja ki· 
sérleui az emberiség, hogy maga-magán se
gítsen egyazerü ösztönével és egészséges:eszé
vel s miután a földön van, a. nélkül, hogy 
tudná, hogyan, miért : oda fog törekedni, hogy 
azokkal az eszközökkel, miket a föld nyujt, 
boldoguljon. 14 Dumas általános~ békét és 
általános szeratetet helyezi kilátásba. Du
mas szemben Zolá.val, hogy 6 a. va· 
lódi boldogságet a munkában találja.. A né
pek mostani viszályában egy rendszer végső 
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vonaglását látja, mely sokkal hamarább letü
nik, mint gondolnók. Ugy tetsúk neki, mintha 
a világ közelednék ama szavak beteljesedésé
hez, hogy 71 szeressétek egymút !" 

- Enekas és korcsmáros. Sz o l n ok· 
ról jelentik: Veress Sándort, a. magy kir. 
opera. tagját, ki a. jelenleg Szolnokon időző 
kecskeméti szintársula.tnál vendégszerepel, 
F á b i k szolnoki vendéglős ugy megbéni
totta, hogy e hó 5-én ennek következtében 
nem lehet.ett előadást tartani. A dolog ugy 
történt, hogy a vasárnap esti előadás után 
Veress a szinházból, maly az emlitett vendég
déglős kertjében van, hazafelé sietett 8 a 
kerti ajtót zárva találta. Kérte a még ott 
levő kapuzáró pinczért, hogy bocsássa. ki. A 
pinczér a másik ajtóhoz utasította. Eközb1m 
ott termett a zajra a vendéglős s a kezében 
levö kulcscsal oly borzasztó csapást mért há· 
tulról Veressre, hogy ez eszméletlenül terült 
el a. földön. A sebesült több napig ágyban 
fekvő beteg lesz. 

- Gyeri'R8kgyilkos anya. D r a u c z arad
megyei községből jelenti levele~önk, hogy ott 
B o r z a Eva hajadon bünös visszonyának 
gyümölcsét egy árnyékszék pöczetartányába 
dobta, hogy Rzégyenét elrejtse. A bűnös a.nyát 
e!fogták, a csecsemő hulláját tegnap bonczol
ták fel. A törvényszéki vizsgálat folyik. 

-- Tüzoltók kongresszusa. A szabadkai 
orsv.. tüzoltó-kongress~ms előmunkálatai seré· 
nyen folynak. Szabadka városa nagy előkészü
letehet tesz a. vendégek fogadására. s a. költ
ségekre háromezer forintot szavazott meg. Aug. 
12-én ünnepélyesen fogadják a vendégeket, 
13-án lesz a szabadkai tüzoltótestület :llászló
já.nu fölszentelése és utána a kiállítás megnyi
tása, 15-én a.z orsz. szövetség közgyülésa s 
a tüzoltósá.gnak versenye. Végül a vendé· 
gek kirándulnak a paliasi fürdőbe. E kongresz
S?.uson 4rtesülésünk s"erint az a r a d i tüzol· 
tóság is képviselve lesz. 

- Sztrájk a pécsvidéki köszénbányákban. 
A Duna-társulat pécsvidéki kőszénbányliiban 
- mint Pécsről táviratozzák - tegnap reggel 
óta részleges sztrá.jk ütött ki. A vasasi, somo
gyi és szabolcsi bá.nyákba.n közel 800 ember 
szüntette be a munkát. A társulatnak a gyenge 
üzletirányzat következtében a kőszén-készlate 
70,000 métermá.zsára. szaporodott fel, miért 
is 300 munkást elbocsá.jtottak, 2700 munká.st 
pedig megtartottak. A magyar munkások 
követelték, hogy csakis idegen munkás bocsát
tassék el, hogy a fizetés 2 és 3 frt fixum .kö
zött állapittassék meg és hogy a palának szén 
közé való keverésaért büntet,skép a munkabér 
le ne vonassék. E kérést nem teljesithették, 
de tárgyalások folytak, melyek a mun
kások óhajának részben t~leget akartak 
tennt. A koloniá.ban, a fő bányában a munka. 
még szakadatlanul folyik. A belügyminiszter 
K a u fm a. n n Kamill bányakapitányt Pécsre 
küldte, a. ki a. munkásokkal tárgyal. F o r r a. y 
Iván föbiró huszonöt csendőrt rendelta sztrajk 
szinhelyére, s a rend fenntartására délután 160 
gyalogos katona. is kivezényeltetett. A mun
kások a csendet eddig nem zavarták meg. 

- Érettek hankettje. Az aradi kir. fögim
názium érettségit tett növendékei tegnap este 
ked6lyes bankettet rendeztek a L i n n e
b e r g-féle vendéglő helyiségében. A vacsora 
a legkedélyesebb hangulatban folyt le, s az 
iskolatársak csak a késő éji órákban oszlot
tak szét. 

- Gyilkos czigányok. Szöllös pozsonyme
gyei község határába.n egy 09&pat vándor
czigány meggyilkolta G l o n e t z Márton ot
tani földbirtokost. A czigányok sátraik között 
leölt libákat kopasztottak, mial&tt a S?.él a 
pelyheket a. legel~re vitte. A pásztorok e 
mia.tt lármát csaptak, azt állitották ugyanis, 
hogy a pelyhek a. legelő marhák torkába jut
hatnak 8 az állatokban kárt oko~atna.k. E 
miatt feJszólitották a ozigányokat, hogy hagy
ják abban a kopasztást, a miröl azonban a 
czigány ok hallani sem akartak. E miatt a czi .. 
gányok és a pásztorok között verekedés tá
madt, a melybe Glonetz Márton is beleavat
kozott. De vesztére, mert egy czigány ugy 
fej be vágta, hogy rögtön szörnyet halt. A 
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czigá..nyok ezután összeszedték a sátorfájukat 
és tovább állottak. 

..,_. - A legkitartöbb szerelem. Azok a. szerel-
mea hősók, a. kiket irók és költők eddig a. 
ki tartó szarelem mintaképai gyanánt dicsöitet
tek, tul vannak liczitálva. Tulliozi.tálta a sza
relem e dicsőitett hőseit egy gazdag ame
ríkai farmer, aki Konnektikut-Valley-ben nem
rég, nyolczvanöt éves korában egy tizenöt 
tavaszt látott rózsabimbót tüzött szerelmea 
~eblére, Vd.gy proza.ibb nyelven szólva, egy 

t' 
tizenöt é-ves leB.nyt vett nöül. Ennek a ház&s· 
ságna.k mnlatságos történetét a vén fa.rmE'r 
maga. igy beszélte el barátainak : - Ismer
tem és halálosan megszarettem e kedves 
gyermeknek a nagyanyját, Gyönyörü teremtés 
volt, de - nem kellettem neki. A kegyetlen 

a.. le.gnagyobb ellenségemhez ment feleségül, a 
k1töl egy leánykája. született . .Mík0r felcsepe
redett, ennek a leánykána.k kezdtem udva
rolni, de az öregek észrevették és kitették 
a szürömet . .Majd megőrültem fájdalmamban, 
de a.z a leányka is férhez ment és annak is 
volt egy leánya. Ekkor igy szóltam magam· 
ban: "Hallod-e, Jack, ezt a leánykát fogod 
te nóül venni!" és elkezdtem várni, mig a. 
2yerek megnő. De Annek a leá.nyká.na.k a. szü· 
lel is neszét vettékilzándékomna.k, szemmal kezd
tek tartani s kétségbeesésemben már-már azt 
hittem, hogy megint várnom kell a. -jövő nem
zedékre, miltor az egész család kihalt, csak az 
a leányka maradt életben. Ekkor megkértem 
a kezét 6s végre magaménak mondha.t&m 
imádottama t. 

- Lopott lójárlatok miatt kisérték be 
a. temesvári ügyészséghez L i p o s e y István 
és A r d e l e á n .Krisztián a r a d i lakosokat, 
~ik a nálok talált hamis és valószinüleg lopott 
Járlatokkal akartak tuladni lonikon. 

- Vérszomjaa asszony. Körösszegen B uj 
Szávánét a szerelern szenvedélye nagy go
nosztettre ragadta. Marényietet követett el 
íérje élete ellen, hogy szabadságát vissza
nyerve, szeretöjével, K ö r ös i Lászlóval 
egyiitt élhesse világát. Egyszer meg akarta 
fojtani a. férjét, de nem birt vele. Másnap el
ment a há.?.tól s egy oláhnak tiz forintot igért, 
ha. lelövi az urát. Az oláh sokáig töprengett. 
Végre parolá~ adott az asszonynak, mindjárt 
tőlvett öt fonnt előleget, zsebre vágta. a. re
volvert s folkereste Buj Szá.vá.t. De nem ölte 
meg, hanem elhívta. a korcsmába.; elitta vele 
az öt forintot, berugtak mindketten, aztán 
ö~szeöl~lköztek, csókolóztak. Másnap az oláh 
v1sszav1tte a revolvert az asszonynak. - Vé
geztél az urammal ? kérdezte a. vérs:r.omjas 
feleség. - Végeztem.- Lelötted? - Nem. 
- Hát mit csináltál vele? - Berugaltam. Buj 
Száváné keményen megdorgálta az oláb. em

. bert s megértette vele, hogy "b e c st e l e n"
nAk tartja . .Másnap Körösi Lás?.ló, az asszony 
szeretöje, akarta lelőni Buj Szávát. A golyó 
czélt tévesztett s Bujnak egy hajaszál& sem 
görbült meg, de Körösi a csendörség kezére 
került. A gonosz asszony most valószínüteg 
uj módokon töri a fejét, hogy az urát valaho
gyan elpusztítsa. 

- Reinach báró palotája. A párisiak na
gyon babonások. Borzadnak attól a helytől, 
a hol szerenosátlenség történt. A párisia.k eme 

L_ jellemvoná..~át legjobban ilnsztráija most R e i
iP"' n a. c h n a k, a. szomoru véget ért Panama

botrányok föczinkosának a palotája., a. mely 
most került dobra.. Ennek a hatszázezer frank 
potom-vételárért kinált palotának, a mely any-

l • 
nyi vidám pazar ünnepély szinhelye volt a a 
melyben nemrég annyi tánczosnö fordult meg: 
nem akadt vevöje, noha. a hatszázezer frank 
távolról sem közeliti meg a stilszerli és kecses 
palota becsértékét. Ellenben a báró nivilliersi, 
ötvenezer frankért kínált ka.stélyát egy Fillet· 
tea nevü ur megvásároita . ötvenezer-ötven 
frankért. · · · 

- A juniusi naptárból. l-én fölkelt a Nap 
12 perezezel 4 utá.n, lenyugodott 7 óra 46 percz
kor, a. nappal hossza. volt ló ó. 31 p. ; 30-án 

· l perezezel korábblloll lesz napkelte s 7 után 56 
· .P:rczkor napnyugta, a nappal hossz~~o tehát ló ó. 

• . 44 p. 21-én a. csillagászati nyárke:~:det, (nyári 
. D.apfordulat s nem nyári napéjegyenlőség, mint 

-azt egyik laptársunk írta) a. leghos82abb nappal
lal, mely 14 órát s 49 perczet tesz. A Hold utolsó 
11egyedbe lépett 7-én d. u. 3 óra.kor, megujul 
l4·én reggeli 7 óra.kor, első negyedét eléri 21-én 
reggeli 4 óra. előtt s holdtölte lesz 29-én reggel 

'· '1 háromnegyed óra tájban. 
- Egy örült orvos rémtette. Irtóztató vé

rengzést követett el egy dr J a q u e m i n 

nevü jónevü orvos Gentben. Előszobájában 
nagyon sok beteg volt, a ki türelmetlenül 
várta. a rendelés megkezdését. A szerenos.ét.
len orvos azonban hirtelen megtébolyodott és 
revolverrel előbb a feleségét lőtte agyon, az
után a. fegyvert a megrémült betegekre sü
tötte el, a. kik közül néhányat meg is sebe3i· 
tett. Az utolsó töltéssel a boldogtalan, orvos 
saját életének vetett véget. 

- Marénylet egy vasuti vonat ellen. A teg
napelőtt délben Szabadkáról Szegedre menő 
személyvon~~ot ellen eddig ismeretlen tettes 
marényietet követett e l. A vona. t Szegedtől 
mintegy negyedóra járásnyira teljes gyorsa
sággal robogott a nyilt pályán, a. midön egy
szerre egy másodosztályn kocsi ablakán puska 
golyó süvitet.t be, nagy rémülethe ejtve a. 
bennülőket. Szarencsére nagyobb veszedelem 
nem történt . .Mindössze egy budapasi keres
kedő nővére sárült meg, a. kinek az összetört 
ablaküveg megvérezte az ·&rczát. 

- A chicagói kiállitásról. Ohioagóból je
lentik, hogy a dij kiosztáara vonatkozólag el
határozták, b.ogy 13 jnryt alakítanak, még pe
dig egyet-egyet minden tőosztá.ly részére és 
minden osztályban egy-egy slilakértö fogja 
megvizsgálni a. kiállitott tárgyakat. Kifogáso
lás esetén az ügy külön bizottság elé kerül. 

- Csaló orvosok. Buenos-Ayresből jelen
tik, hogy ott több orvost tartóztattak le, akik 
a. csalásnak egy egész uj nemet üzték, Az or
vosok a nagyobb gőzhajózási vé.lla.latoktól je
lentékeny összegeket fizettettek maguknak 
azért, hogy a. sárgaláztól inficiált kikötökből 
Buenos-Ayresbe érkező hajóknak vesztegzár 
nélkül a. beb.ajózást biztosítsák. . 

- Villámcsapás egy templomba. über-Vor
schütz németországi faivacskában vasárnap dél
után a vecsernye alatt a villám becsapott a 
templomba. A villám három embert halálra 
sujtott, néhányat pedig mea-bénított. 

- Olasz csendélet. Caghari mallett - mint 
Triesztből jelentik - hétfőn éjjel ötven é.l
a.rczos rabló me~tá.ma.dta. az ottani vasuti mun
~tálatok vezetőségének la.kóházul szolgáló ba
rakkot. Miután a barakban bennlevöket meg
kötözték, mindent kikutattak és az ott talált 
17,000 lirá.t elrA.bolva, a. barakkot felgyujtot
tá.k. Négy munkás, aki védekezett, megsebesült. 

·- Panama-Nikaragua. Sajátságos balosil· 
lagzat alatt született meg, ugy látszik az az 
eszme, hogy a Csöudes-oozeán vizét egyeliite
ni kellene a Atlanti oczeán vizéveL A pan&· 
ma-válsá.g két miniszterinmot buktatott meg 
s nem egy átalánosan tisztelt, érdemekben, 
munkában és tisztességben megőszült férfint 
sujtott a porba. Nem is számítva a. másfél 
milliónyi anyagi kárt, kimondhatlan szégyent 
hozott a.z egész Panama-botrány a. franczia 
vállalkozó szellemre. De azok, a kik & két 
Oczeán egyesülésének nagy szükségét belát
ták, nem mondtak le egészen a. reményröl, 
mert hísz a. Panama-csatornán kivül egy má
sik csAotorna épitésa is tervbe volt véve, még 
pedig Níkaragua állam ban. Ennek a csatorná
nak is az lett volna a czélja, hogy átvágja ut 
földnyelvet, a mely a Csöndes-oczeá.nt. az 
Atlanti oczeá.ntól elválasztja. De a század vé· 
ge, a. mely a nagy vállalatoknak kedvezett 
eddig, ugy látszik, ellene esküdött a csatorna
építés tervének. Egy Nikara.guá.ból érke
zett kábeltávirat azerint ugyanis az oda
VA.ló lakosság két részre szakadt ; az egyik 
rész a Nikara.gna köztársaság elnöke, dr Sa
kaza mellett, a másik pE"dig ellene foglalt állást 
s most valóságo11 forradalom pusztitja. az orszá· 
got, a malynek 2600 négszögmértföldnyi te
rületén csalt öló,(X)() ember lakik. A belvilloJl
gásoknak és polgárháborunak az lett az ered
ménye, hogy a. csatornaépítés abban maradt 
és ki tudja, fólmerül-·e ujra a N ikara.gua-esa
torna. továbbépítésének a terve, ha a forrad&· 
lom valamikor meg fog szünni Nikaraguába.n. 

- Zálogházi árverés lesz ma. V e i s z 
Dávid helybeli zálogintézetében, melyre az érde
keltek figyeimét e helyen is felhivjuk, 

- Pályázatok. A sárbogárdi járáebir6ságdl albirói 
állás 2 hét alatt. A pancsoni törvényszéknél hirói állás 
2 hét alatt. A nyitrai járbbir6ságnál albirói f.llás ~ hét 
alatt. A gycrgyó-szcnt-mi.k.lósi járásbilóságuál albuói ál· 
lás 2 hét alatt . 

- Apró hirek. D é v é n y mellett egy Ko· 
vács Mihá.ly nevü munké.s a Dunába. fult. -
C s e r n á n Urszolyán Márton odavaló lakos a.z 
&nyósé.t bo88zuból a folyóba. dobta. A szarencsétlen 
asszony a vizbe ful• ; a. .,gyilkost, letartóztatták. 
K u b i n b a. n Gömmal Odön pénzügyőr a. fele
ségét, a. kivel régóta. rossz viszonyban élt, agyon
lőtte. A gyilkos önként jelentkezett a ható-
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ságnál. - A l a i s b a n - mint Pé.riaból táv 
iratozzá.k - egy ké.vébé.z helyiségben egy dina
mittöltény robbant fel, minek következtében két 
ember halálosan megsérült. - R ó m á b & n Al
vitiv Angeló pápai gá1·dista s?.erelemféltésbó1 &gyon
lötte kedvesét. A gyilkost Pízában fogták el. 

Az arad- csanádi gazdasági ta
karékpénztár részvénytársaság 

földbirtokokra és házakra 
16, 20, 26, 30, 36, 40, 46 és 60 év al: t t törlesz

tendő 

amortisationalis kölcsönöket ad, 
vagy fönnálló kölcsönöket konvertál a leg• 

méltányosabb feltételek mellett. 
Mindennemü felvilágos1tiÍ.s az intézeti helyiség
ben (Arad, Fő-ut, aradi és CSdnadi egyesült vat

utak palotájában) nyerhető. 

417 9-5o Az igazgatóság. 

Egyletek, Társulatok. 
(*)Az elsö aradi betegsegélyzö és temetke

zési egylet f. évi junius hó 8-á.n, csütörtök 
esti .9 órakor N o v o t n y Lajos rend. bizottsg: 
elnök helyiségében ünnepélyt rendező nagy
bizottsági gyűlést tart. 

Mulatságok. 
Junlua 11. Az aradi kárpitos ifjak juniális& ( Csálai 

erdö.) 
Junlua 18. A 11 K 31 e a e y· d a lk ö r 11 hang-yerseuye 

ós tánczrnulntsága a városligoti vigadóban. 
Junlua 25. A:~ aradi munkás dalegylet juniáliaa (CsA

Jai erdö.) 

(=> A kölcsei dalkör tánczestélye. Egy rö
vid multu, de már i11 szép eredményt produkáló 
dalkör tartja meg első nagyobb sza.bá.su nyil
vános eabutjét e hó 18-á.n e. városligeti vi
gadó degytermében. A kik a dalkört a tüz
ká.rosultak javára rendezett pécskai hangver
senyen Cs a n á. d y Virgil szakavatott veze
zetése alatt közremüködni hallották, azok bi
zonyára} ott lesznek a dalkör aradi debut
jén, a kik pedig nem ha.llot:ák, azoknak egy
gyel több okuk van a megjelenésre. A h & n g .. 
v e r s e n y, mely fényes t áln o z v i g a
lommal lesz egybekötve, rendkivül érde
dekesnek igérkezik s tanubizonyságot fog 
tenni a. dalkör életvalóságára nézve. A müsor 
próbái hetenkint folynak s már roost bátran 
kiállják müértö közőnségünk kritiká.ját. A dal
kör pártolandó vigalmára a következő meghi
vót vettük. 

· Az aradi ,.,Kölcsey"-dalkör 1893. évi jn
nius hó 18-án, vasárnap, a. városligeti ven
déglő nagytermében hangversenynyel egybe
kötött jótékonyezéln tánozestélyt rendez, 
melyre t. ozimed és b. családját tisztelettel 
meghívja a rendezö-bizottság nevében: V a r
j a. s s y Arpád7 M á. d a y Mátyás, elnökök, 
B u j a Sándor, ifj. L ·<res Rezső, A v a. r ff y 
Géza, D e o s y Géza., alelnökök. Hangverseny 
kezdete 8 órakor. - Belépti díj : személyjegy 
l frt. Egyleti tagok családtagjai a. belépti-díj 
felét fizetik. Felülfizetések köszönettel vétet
nak. Jegyek előre Lővinger Gyula., .Maresoh 
Alajos, Hoffmann Antal, Vojtek és Weisz, 
ifj. Klein Mór é.:~ Marasch Gyula urak tlzleté
ben, a. mulatság napján pedig & pénztárnál 
válthatók. A tiszt"' jövedelem részben a. dal
kör pénztára, részben pedig az aradi tanitó
testületek segélyalapja javára. fog fordittatni. 

(-) Az uj-aradi kereskedö ifjuság szomba
ton, 1893. junius hó 17-én, Uj-Aradon a. "Szö
löhöz" ~zimzett vendéglő kerthelyiségében 
zártkörü nyá.ri tánczvigaimat rendez, melyre a. 
meghivókat már szétküldte a rendezőség. Be
lépti díj : SzemélyEmkint 80 kr. - Felülfize
tések köszönettel fogadtatnak és hirlapiiag 
nyugtáztatnak. - A tiszta. jövedelem jóté
konyczélra forditta.tik. Szünóra alatt 3 értékes 
tárgy díjmentesen kisoroltatik. Táncz kezdete 
este 8 órakor. A zenét G é os y Károly leg
kedveltebb a. r a. d i zenekara fogja szolgál
tatni. Kedvezőtlen idö esetén e vigalom kö
vetkező sz om ba.tra. halaszte.tik. 

+·"i ritK je mi"n d rit . .,_ •• ...."........ 'iS ~ ......... 
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Szinház, irodalom és müvészet. 
* A Boszorkányvár premierje. M i l ö o k e r 

bájos zenéjü operettje, a B os z o r k á n y
v á r tegnapelőtt este került szinre először 
Nagyváradon. Az előadás - mint Jevelezönk 
jelenti - többé~kevésbbé sikerü]t. Különös 
dicsérettel emelik ki Ma r g 6 Czélia (Ve
ruska), R á c z Gyula (Józsi), B a r t 8 Aranka 
(Marosa.)- a kit sürübben óhajtanak hallani -
éa H u n y a d i (András) énekét, ·va.lumint ez 
elsőnek és utolsóuak játékát, Margó, kissé fá.d 
szerepe élénkítésére a. nGá.rdist~u-ból be is 
tett egJ hires keringőt, mely legerősebb pró
bája a koloraturának. A müvésznö óriási ha
tás közt állotta meg a próbát, A többi sze
raplők elégedjenek meg egy kollektiv dicsé
rettel. 

" Vendégszereplések a nagyváradi szlnkör
ben. A nyári SZflzon alatt a nagyvár<1di szin
körben fog vendtlgszerepelni a népszinház 
két legkiválóbb énekesnője: B l a h a n é és 
K o m á r o m y Mariska. A két müvésznő a 
régi és nj legjobb szerepekben fog fölle'pni. 

" Magyar szintársulat Pétervárott. Az a 
magyat· szintársulat, mely Chiká.goba volt in
dulandó - fővárosi tudósitónk szarint - az 
ottani vallalkoz6 szerződésszegése miatt nem 
megy többé a világkiállitásra, hanem P é t e r~ 
v á r o t t fogja szórakoztatni az oroszokat. A 
társulat holnap indul az orosz fövároiba. A 
társulat igen nagy, s a szarzödöttek között 
van S z e p e s i Gusztáv, V i o l a József és 
P o s f a. i Ella, az a r a. d i szintársulatnak 
mult szezonba.n volt tagjai. 

Táviratok. 
Csölics vád alatt. 

Budapest, junius 7· (Saj. tud. távirata.) 
A törvényszék ma hirdette ki a Cs 6-
1 i c s Mihály elleni vádhatározatot. Csó
lics a K o h l ellen elkövetett szándékos 
emberölés kisérletéért vád alá helyezte
tett, ellenben V a s z a r y ellenében nem 
adatott hely a hasonló ügyészi indit
ványnak. Csó li cs ugyan Vaszary ellen ter
vezte a merényletet~ de a büntény le
folyása mutatja, hogy a tervet meg sem 
kezdbette a herczegprímás ellen, bár 
maga Csólics saját magára terhelóleg val
lott, hanem v allomá s á t e n y h i
t e t t é k V a s z a r y é s K o h l. A 
végtárgyalásra megidézik V a s z a r y t is. 
Csólics nyugodtan hallgatta végig a ha
tározatot, majd kijelentette : •N e m a 
t i t k á r u r a t a k a r t a m m e g
ö l n i. A p e l l á l o k ! c Eötvös védő és 
az ügyész felebbeztek. 

A német posta és távirda jöve• 
; delme. 

· · Budapest, junius 7· (Saját tud. táv.} 
Kuriozumképpen közöljük, hogy a biro
dalmi posta és távírdaügy végleges zár
számadásaszerint a rendes kezelés 1892/93-
ban 24.598,o78 márka felesleggel zárult, 
azaz a felesleg 2.765,251 márkával ha
ladja mega multévi eredményt és 3·375,140 
márkával az elöirányzatot. 

A delegáczió. 
Bécs, junius 7· (Saját tud. távirata.) 

A magyar delegáczió a jövö kedden tár
gyalja a külügyminiszterium, a tengeré
szet, a közös pénzügyminisztérium és a 
közös legfó bb számvevöszék költségve
tését. 

A pécsi bányászok sztrájkja. 
Pécs, junius 7· (saj. tud. táv.) A bá

nyászok szt.ráj~ja v a J a m e n n y i b á
n y á r a k1tel)ed. Számuk meghaladja a 
k é t e z e r k é t s z á z a t, összesen csak 

ARADI KOZLONY. 

300 dolgozik. Többen jelentkeztek volna 
munkára, de társaik megakadályozták. 
Kidobolták hogy a ki reggelig nem áll 
munkába, eltolonczolják. A munkások 
csendesen viselkednek. A korcsmárosok
nak el van tiltva a bor és pálinka ki
mérése. 

Árv iz. 
Czernovics; junius 7· (Saját tud. táv.) 

1\z esö ismét esik, a folyók állandóan 
emelkednek. Czernovics alsó részét a leg
komolyabban fenyegeti az árvíz-veszély. 
Egy emberélet már is áldozatul esett. 

Kálnoky beszédének hatása. 
Berlin, junius 7· (saj. tud. táv.) A 

"National Zeitung"-ot K á l n o k i dele
gacziói beszédét gunyoló czikkéért a 
többi német lapok hevesen megtámadják 
s a "Berliner Tag-blatt" kijelenti, hogy 
i l y e n p o l i t i k a i á l l á s f o g l a
l á s n e m k é p e s a n é m e t-m a
gyar-osztrák szövetségbe 
v e t e t t h i t e l t m e g r e n d i t n i. 

Sztrájk. 
Berlin, j unius 7. (Sa j. tud. távirata.) 

Berlin és környékének kömüvesei tegnap 
gyűlést tartottak, melyben elhatározták, 
hogy a mai nappal mindenütt, hol az 55 
filléres órai munkabér nem fizettetik, be
szüntetik a munkát. A sztrájkolqkat napi 
három márka segélyben részesítik. 

A franczia védvám. 
Páris, junius 7. {Saj. tud. távirata.) 

A havrei községtanács gyülésre hivja 
össze Páris, Ronen, Nantes, Bordeaux, 
Lion és Marseille városok tanácsait, hogy 
a védvámok további fenntartása ellen tilta
kozzanak. A meghivó konstatálja a nagy 
hanyatlást, melyet. a kereskedelem a 
védvámos politika következtében szenve
dett. 

A leleplezi Toucadre. 
Páris, junius 7· (Saját tud. távirata.) 

Toucadre, ki szombat óta Londonban 
időzött s tegnap Bournemonsba ment 
egy hirlapíró elótt odanyilatkozott, ho~ 
reméli, a bourgeosié-ra kompromittáló szá
mos irattal fog visszatérni. 

Közgazdaság. 
- Gyönge vásár. V i l á g o s i levele

zönk írja, hogy a községben e hó 3-án meg
tartott országos vásár a folytonos esőzés miatt 
nagyon gyönge és néptelen volt. 

== Budapest kőbányai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1893. évi juoius. hó 6. Hj~ott sertés 
!rak : l. M a g y a r e l s ő r e n d ü : O reg nehéz 
(p!ronkint 400 klgroo felüli sulyban) 46-47 krig 
Oreg közép (páronkínt 300-400 kilogramm suly
ban) 46-47 kri~. Fiatal nehéz (pkint 320 kl
gon. felüli sulyban) 49-49.ó krig. Fiatal közép 
(pkmt 251-320 klgr. sulyban) 49-49·6 krig. 
Fiatal könnyü (pkint 250 klgr. terjedő sulyban) 
48.-48.5 luig. ll. Ma g; y a r s z e d e t t: Ne
héz (pá.rookint 280 klgron felüli sulyban) 4G-47 
luig. - Közép (pkint 2~0-280 klgr, sulyban 46 
-47·6 krig. - Könoyü (pkint 220 klgr.g terjedő 
snlyban) 46-47. krig. - 8 z a r b i a i: Nehéz 
(pkint 260 kilogron felüli sulyban) 47-48 krig. 
- Közép (pkint 220-260 kilogr. sulyban) 47. 
-48. krig. -~ Köuuyü (pkint 2~0 klgrig ter-
jedő snlyban) 46-46.5 krig. 8 e r t és J é t a z ám: 
1893. jun. hó 4-én volt készlet 184,172 <1arab. 
1893. junius 6·én felhajtatott: 2341 db. 1893. 
junius 6-én elszállíttatott 1423 db. 1893. jun. 6-
án maradt készletbtm 1A5,090 drb. - A h í z o t t
s e r t é 8 ü z l e t i r ~ n y z a t a : kissé kelle
mesebb. 

:e··· tr' r 't' m 

1893 juníus 8 

Szeszüzlet. 
- Junius 7.-

)[ai jegyzéseink: Készáru nagyban nyers szesr 55.50, 
kicsinybon ötl.- hordó nélkiil, por LOO liter 0/ 0 beleértve 
Só frt fogyaszta!.si adót. 

Budapesti gabnatözsde. 
- Az .A r a d i K ö z l ö n y"' távirati tudósitása1. -

Budapeat, junius 7. d. u. 5 óra. 

Gabona 
za . frt l Z" a ' l Ira!.nty-1 kilo~~mm 

--~----~~--~------~~ bánsági • , ••• szilárd 8.15- 8~&5 
tiszavidéki , • • • • 8.25- S.hO 

:i 
Buza 

pestvidéki • , , • • " 8.20- 8.7ö 
fehármegyei , • " 8.20- 8.75 
bácskai • • • . , • " 8.25- 8 80 

H észak-magyarországi " -.--.-
111 Rozs 1 - !lanyha! 6.90- 7.15 

Árpa égetni való • • • • " 6.3ö- 6.50 
N l takarmány • • , , .,Ianyhal5.90- 6.20 

• sörfőzdei , . . " -.-.-
't hb l - i csend.! 7.10- 7.35 
M T ri l bánsági • • • • 'l csend.l-.--.-

enge m!isnemü • • • • " l 5.or.- 5.10 
Ká.poazta:fepcze -· l csend.I-.---.-

-Köles 1 - ·fsZilárd.'uo=-4:7~ 

l 
tavaszra . • • , • • lezihÍ.rdl8.52=-fÜil 

~ Buza juniue 1894 ••• ·l • -.--.-
~ öezre • • • • , • • " 8.32- 8.34 
.= Tennert l m!\jus-juniua t894-. -~sziíirdj-&..:::=-ó:Í.ll! = • szopt-október !SUS • " 5.17- 5.19 
i j Budapeílt8z~-tavaszra\szi!!irdls.2o- ú2 
.S' Zab Budapest sz. őszre • " -.--.-

j 1 K:~~·-~ aug.-ez;~ember 1893iszilárd\tó.6(l-15.70 

Hivatalos érfolyamok 
a budapesti áru- és értéktözsdén. 

Budapest, 1893. jnnius 7. 

Magyar aranyj!\radék C0/e • • • • • • • • • • • • -.
Magyar aranyjáradék 4% ••.• , , •••••• 116.10 
Magyar papirjáradék 5% , • • • • • • • • • • • 95.
Magyar vasuti kölcsön •••.••••••••• 124.
Jrlagyar keleti vasuti államk<ltvény I. kibocsájtás • -.
Magyar keleti vasuti államköt-.ény II. kibocs!ijtás . -.
Magyar ke eti vasuti államkötvény III. kibocsájtás 121.
:Magyar földtehermontesitési kötvény • • • • • • • -.-

. Magyar földtehermentositési kötvény záradékkal • -.
Temes-bádti földtehermontesitési kötvény • • • • -.
Temes-bán!\ti földtehormentesitési kötv. záradékkal -.
Erdélyi földtohermentesitási kötvény . . • • • • • -.
Horvát-sslavoo földtehermentesités: kötvény • • • -.-

Szerkeszttii iizenetek. 
G. R. (.Arad.) Jól volt az irva, hanem a név benne 

maradt a nyomdaszekrényben s a sajtóhibák ördöge tette 
me l( K a ll i v o d a t!ibornokot a honvédkerületi parancs
nok helyettesének. Természetesen ez elöl kimaradt bul
csi J a nk y Lajos tlibornok neve, mit e rovatban igazi· 
tunk ki. 

a. t. (Arad.) Kivánsága nemsokára teljesül. Egy je
lestollu, uj munkatársunk igéretét bírjuk, hogr a Vas
kaput legközelebb tl.rczaközleményben ismerteti meg la
punk olvasóival. 

H. H. (Arad,) Xagántlgy. Nem avatkozhatunk bele, 

Vizjelz és. 
1893. évi junius hó 7-én refgel 7 6rakor észlelt h5mér· 

aék, idöjár s, vizállás. 

Vidllás 

l 

~ 

i Eszlel hl 
állomás 

Hftén6k 
co ldöjárás 

cztimétr. ...4 ~ 
1--...,.---f 

Branyicska • • • • i 13° es5s + 328 
Arad • • • • • • • • • 14° esös + 208 
Makó • • • • • • • • • ao eRős + 3« 
Szeged • • , • • + 14° esöa + 560 
Gyoma , • • ••• , - - -

A + jel a O feletti hőmérsék és vizállásokat jelzi. 
A - jel a O alatti hömérsélt és vizállásokat jelzi. 
Arad, 1893, junius 7. 

A •· kir. folyammérnókl hivatal. 

Idegenek névsara Aradon. · 
- Junius 7.-

fehér Kereazt szálloda: Szénásy Béla kcresked5, 
Budapest. 

, 

Magyar Korona azílloda: Gerster Mik16s kir. ipar-
feliigyelö, Budapest. Schwartz Nadán keroskedö, Midau. · 

k 
Arany Kuloa azílloda: Dr. Tég lá~ y Kálmán földbi~ 

to os, Borosjenő. Papp Endre lelkész, Kolozsv!ir. Kosz- ....,. 
tina János tauiió, Nagyhalm!igy. Popa János tanító, Kor- j 
best. Sarapatka Arthur czukorgyári inspektor, M.czöhe. 
gyes. Billinger N. bérlő, Kisjenö. Hain J. gazdász, Bok-
szeg. 

Harom Király azálloda: Orodi Nbdor jegyz5, Glo
govácz. Lovrich Gyula jegyz(), Tornya. 

Vasuti azá.lloda: Propper :M6ricz gyapjukereskod3, 
Ungvár. Klein Adolf gyapjukereskedő, tngvár. Pataky 
Atp/id gyógyszerész, Valemáre. Arzt Jozetin magbzónö. 
Nagyszeben. Merk József fakercsk11dö, Szlirc8a. 

------------------------------------------Felelős szerkesztö: Vass Géza. 

eft: t(·hitt t± 



1893. ]UDlUS 8. ARADI KOZLONY 7 

Vasatti vonatok menetrendje. 
Ervényes 1893. évi május hó l•töl. 

Aradról-Budapestre 1 

Állomások • Y ~ zem y- sd.llit6 
vonat orsvon. vonat Tonat tehervonat l Szemé! Gy Sz~móly- 8 él 1 Szem~ 

-- - ··-· - --- - --- • -- ---- __ ..... __ =.__~ 

Arad indul 11.~5 délelöt18.20 d. e. 9.!5 este15.18 reggell4.3ó délutaí.n 
Kurtics " 11.o3 " 8.38" 10.16" ö.H " 5.17 " 
Csaba ". 12.58 délután 9.20 " 11.45 éjje G.H " é. VJO sste é. 
Szolnok " 4.05 • " 11.22 " 3.00 " - -
Budapest érk. T.25 ,. 1.20 d. u 6.30 reg. - -
Blcs á. "· t. " 6.20 reggel 7.20 este 3.00 d. u. - · -

Budapestrtil Aradra. 

l B 'l 8 ~1 B él Személy-ÁllomásokJ z..eomn~l- Oyol'non. z_eomn.,at'!- zem y- szálli~ 
-~~~~~~J~~~·~c-~=·~;-~~~=V~·~9F~~=-"o_n~a=$==~teborvonat 
BÍts li. t *til ftfoo elte 8.05 d. e. 2.15 d. u: - ~ = 
Bodapest ,. 8.10 reg. 1.55 d. •· 10.00 este 
Szolnok " 11.14 d. e. 4.02 " 1.31 éjjel 
c~aba " 2.13 d. u. 5.57 " 4.34 reg. 
KurtiOI " 3.28 " 6.39 este 5 . .t3 ., 
Arad ~rkezik 8.50 ,. 6.57 " 6.10 ,. 

7.09 regg. 
8.38 ll 

9.10 " 

7.10 este 
8.17 " 
8.45 " 

·: 
Aradról Gyulafehérvárra és vissza. 

Állomás ~Szem.~Szem. Vegy. Szem.~ A'lloma· 8 'Szem.- Szem.- Szem.-lszem.-J Tonat ! vonat vonat vonat 1 vonat vonat vonat l vonat 

Arad ind.l410 d ..l sn r. 2211 725d.J B•,karut itld S.0 1'. 440 du - = 
Gyorok " 501 ,:) 6" 11 243 7~~ ,;-) Predeál " 5u du 911 e. - -
Paulis " 5" " 719 

" s•o 818 " Brassó " 'lu e. 4:tt! r. - -
Radna ,, 5as " 711 

,, 400 861 " Kolozs". " 11 10 ó. Sto ,, - -
So borsin " 7°1 e. S"d e - - Tlh!U " SH " ln du - -
M-lllye " 811 

" 10"- " - - Gyfehén 1, 3~ ,, 2u " - ·-
Déva " S.. " 10•0 " - - Piski ,1 sss " 3&9 " - -
Piski 1, 9•9 éj. l to• 11 - - Déva " 6oe " 418 " - -

OyfehT. er. 11n " 12u " - - :M.-Illye " 6&8 " 501 " - -

1'ö~isf l 1'". " J liO du - - ~oborsin 11 llt1 " 616 e. - -
Kolozsi? . ~ 1448 " 5u 11 - - Rad~a " 968 de 7u " - 517 r 
Bt·assóJ,. Soor.100.é.,- - Paahs "Jl011",80a"- 5".. 
Pr«leál " 111 " 6,. r. - - Gyorok ,, 1048 " 844 " - 6•7 11 
Bukarest " 9u " 1210 du - - Arad érk 11 00 

" 8._ éj. - 700 " 

Borosjenörtii-Csermöre és vissza 

:Állomások • Vegy. "·; Vegy. "·l Állomások Vegy. "·l ve, Y· v. 

ú·ad indul6:45 reg~ 4Af> d. uíCsermö indul 14.50 reg.,.2,5Ő d. u 
Borosjenö 11 lO.OO d. e 7,45 est Borosjenö érkeJik 5.50 " 3,50 ,. 
Csermő érkezik 11.00 " 8.45 • rad " 8.45 ,. 7,05 este 

Aradról Nagyváradra és vissza. 

Állomások Személy- Álloma· sok 1 Személy-
vonai · "Fonat 

Arad 
Kurtios 
Békós-Csaba 
Gyula 
Sarkad 
Szalonta 
Csétra 
Less 
Ősi 
Nagyvhacl 

indul 

" 
" • ' 
" .. 
" 
" 
" érke?.ik 

l 5.39 reg 11.18 d:e:f!Sagyvl1rad indui'-(fo:os d. e.l4.20 d u 
ó.57 " 11.45 " ~Osi _ ." 10.19 ,. 4.31 " 
7.22 " 2.25 d.u.!Less " l 0.38 " 4.50 " 
'7.44 ,1 2.56 11 Cséifa " 10.54 " 5.0S " 
8.04 " 3.19 11 Szalonta " 11.19 " 15.31 • 
8.40 " 4.03 " Sarkad " 11.53 " 6.02 " 
8.59 " 4.28 " Gyula " 12.18 d. u. 6.23 
9.17 " i.50 ,, Békós-Csaba " 2.18 " 7.10 &6t& 
9.35 " 5.09 " Kurtios " S.l8 " 8.1'7 
9.46 .. n 5.20 " Arad érkc~ik 3.45 " ~ 8.45 " 

Aradról-Szegedre és vis sza. 

Állomások Szem. "· 
Teberl Al . k heben. 8 Személy-

Szem. "·, v.sz.~z. lomaso lsz. az. zem. "· . vonat 

Arad ind. 
Szt.-Tamáa , 
Pécska 
Battonya , 
Tompa 
Pereg 
ll.·hegyes 
Cs.-Palota 1 
Nagylak " 
Apátfalva " 
Ml\k:ó , 
K.-Zo!llbor , 
Deszk " 
Szöreg ,. 
Szeged érk. 
Szabadlea •1 

Budapmávt" 
BéC$ ny.p.u. , 

5.00 reg. 
5.25 " 
5.43 " 
6.12 ., 
6.24 " 
6.~5 " 
6.50 ,, 
7.22 ll 

7.3!1 ll 

8.02 ll 

8.21 " 
8.42 " 
9.06 " 
9.21 " 
9.33 .. 
uao " 
1.25 " 
7.05 reg. 

4.00 d.U. 11.21 rO /?fe.~ l.T.t.tttd. 9.00est. 
4.~ l 11 SAS 1, Budaprlt ávt, 2.40 " 
4A8 " 7.15 " S::abatiT.:t1 1 2.15 " 
5.20 " 7.5a ., Szeged • 6.00 " 
5.32 ,. 8.09 " Szöreg , 6.14 " 
5.43 " ,<,.21 " Deszk "~.25 ,. 
6.00 " ~.40 r. K.-Zombor "~.50 ,, 
6.42 " 9.37 " Makó " 7.05 " 
7.02 este IO.f.3 " Apátfalva , 7.28 " 
7.30 ,. 10.33 " :Sagylak "7.47 " 
7.52 " 10.56 " Cs.-Palota , 8.01 71 

8.28 " 11.41 " M.-beg~ es "8.20 " 
S.o6 ,. 12.10 " Pereg , 8.42 " 
9.11) " 12.30 ll rrompa ' 8.51 ll 

9.29 ., q.!5 " Battcnya , 9.02 " 
- 6.00 " Pécska "9.26 11 

6. 48 reg. 8.50 " js z t.-Tamás ,. 9.39 11 

l 00/555 d. u. G .40 " A rad érk. l 0.00 
" 

9.15 d.e. 
7.00 este 

3.06 reg. 
3.20 ll 

3.35 " 
4.08 " 
4.26 " 
5.15 " 
5.42 ll 

6.02 •• 
6.26 '' 
7.18 " 
7.23 ll 

'7.{6 .. 
tUS,, 
8.3) " 
8.56 .• 

Mezőhegyesröi-Kétegyházára és vis sz • 

11.00 é 
S.SO re 
9.51 d. 
2.00 d. 
2.30 " 
2 • .U " 
3.20 " 
3.38 " 
4,40 " 
5.15 " 
5.38 " 
6.08 " 
'7.18 " 
7.29 " 
'7.52 " 
s.:u " l 

l 8.54 " 
9.2:í " 

Allomások l Vegy. "· Vegy. "· Állomások rn egy. -...1 Vegy. "· 

~~~====~===n~·~==~~~~~p;-=~--~=T~~~~9F~~s= 
:Mcrohegyes indul 9.00 reg 8.25 este Budapest indul 11Ó.OO .esteiS.lO re 
Kamarásmajor ,. 9.12 " 8.37 . n Kétegyháza " 5.15 reg. S.OO d ... 
Nesze " 9.20 " 8.47 " Bánkut " ~.35 " 3.22 " 
Kovácsliba • 9.37 " 9.05 " At-Bodzás ,. 5.49 " 3.40 11 

Bánbcgyes 11 10.00 " 9.28 " Bánhegyes 11 

1

6.00 ,. 

1

i.OJ " 
11.-Bodzáa " 10.:.!2 " 9.50 " KovácshtÍ.za · " 6.23 " 4.25 " 
Bánkut ., 10.37 " 10.04 " Nesze " 6.35 11 4.39 " 
Kétegyháza érkuik 11.00 " 10.25 11 Kamarásmajor " SAS n 4:.41$ ,. 
Bud<lpe8t lll. á. v. • 7.25 d. u.i 6.30 reg. Hezűbegyes érlezik ,6.55 " 5.00 

f~~-~-
ÁIIGIWIÍSGk , ...... Y, v • .,.. y, 

Aradrói-Gurahonczra és vissza. 
Uj-Szt.-Annárói-Kétegyházára és vissza 

Állomások l Vegy. "·l Ve~:- "·l= Állomások Vegy. "· Vegy. "· 

< -~ 

Hptst m,v, ind 8.10 d. e. 
\rad 11 4,45 d, u. 
ütvenea " 5.10 " 
Zimánd Ujfah1." 5.1! " 
Fj-Szt-Anna ,. 5,45 " 
,_.erek " 6.06 11 

,-ilágos " 6.24 " 
:'IJ.-llagyarád " 6.32 ,, 
l'ankota " 6.49 11 

T.-Kurtakór " 6,á6 este 
Apatelek 11 7,13 " 
Uorosjenö " 7.40 11 

ramánd " 7.58 " 
!okezeg-Beél" 8,07 ., 
l{epszeg " 8.20 " 
~ornyest-Berza 8.29 " 
lorossb.-B. " 8.!4 11 

h.otsu.ba 11 9.03 " 
.\Imás-Alcsil " 11 9,15 " 
!'J lU' ahonea érk.l 9.38 " 

9.30 este 
6,45 reg. 
7,11 " 
7.21 " 
8.00 " 
8.09 " 
8.28 " 
8.36 " 
8.52 " 
8.59 d, e, 
9,17 " 
9.48 " 

lo.os " 
10.15 " 
10'27 " 
10.35 " 
10.53 " 
11.14 " 
11.27 " 
11,45 " 

Allomasok 

Ourahoncz indul 
Almaí.s-Alosil " 
Koisuba n 
Borossebes-B. " 
Kornyest-Ben " 
Repszeg ,. 
Bokszsg-Beél ,. 
Tamánd " 
Borosjenö " 
Apatelek " 
T.-Kurtakér ,. 
Pankota ., 
1l.-:Magyarád " 
Világos ,. 
Kerek " 
U~·Sllt·Anna ,. 
Z1mánd 
Ötvenes 
• :ai 

" 
B.,itsp,., 

" 

Szem. "·l Vegy. T, 

4,00 reg. 
4,19 " 
4,31 " 
4:153 " 
5106 " 
5,15 " 
5,27 " 
5,86 " 
3,55 tt 

6,07 " 
6123 " 
6,38 " 
7103 " 
7 ,ll " 
7,29 " 
7,38 " 
S,li n 
8,::!1 " 
8,45 " 
712& d. ll. 

2,00 d. u 
2.19 " 
2,30 " 
2,54 n 

a,os " 
8,17 " 
3,30 " 
3,39 " 
3,57 " 
.,15 " 
4,35 •• 
4151 " 
5,09 ,, 
5,1 'l " 
5,27 " 
5,H ". 
G,3! u 
6,41 " 
'7,05 este 
6.30 reg 

Uj-Szt-Anna indul 8JO d. e. 6.30 este Budaptst máv. i1~ul ,1Ö0) &atej 8.10 reg 
Simánd " 8.41 ,. 7.01 ,. Kétegyháaa " 5.20 reg. 3.02 d. u 
Kisjenö-Erdöhegy " 9.20 " 7.40 " l:<;\ eK " 5, 35 " 3.20 " 
Székudvar " 9.36 " 7.ö6 " Ottlaka ,, 5,47 " 3,32 ., 
Sikló " ,9.51 " 8.11 " Sikló " 6,00 ,. 8.45 111 

Ottlaka " 10.05 " 8.25 " BzékudvaT ., 6,15 " 4.00 ,. 
Elek " 10.22 ,, 8.40 " ~isjen5-Erdöhegy " 6,42 11 4.25 ". 
Kétegybba 1\rkezik 10.37 " 5.()5 11 S1mánd t,. 7.11 ,, 4,55 " 
Budaput m. á. T. " 7.26 este 6.30 reg. Uj-Szt-Anna érkezik 7.40 " 5,25 " 

Aradról Temesvárra és vissza. 

Állomások 

Arad indul 
Uj-Arad ,. 
:Németl!ág " 
Vinga ,. 
Orezifalva " 
:t'emená.r ,r. 

Személy Vegyes-IVegyes• 
Tonat vonat 1 Tonai 

6.26 e. ~5.~8 reg.·ll.3Vd.o.l 
6.48 " 

1
6.09 " 111.54 " 

7.05 " ·.27 "! 12.19d.u. 
7.32 " 6.46 ll 12.47 " 
7.4.8 " .58 " 1.0! " 
8.42 ., 7.39 " 3.04 " 

Allomások 

Temesvár m. 
Orcúiaha" 
'Vinga " 
Németság " 
Uj-Arad " 
Arad érk. 

l Személy~Vegyes- iV"egyo1 1 Tonat 1 vonat ..1 vonat 

\ 

8.00 r. 111.11 d~S.lHto l 
8.45 " ~.16 l~ 9.21 ". 9.02 " ~.41 ;; 9A6 .. 
9.17 ,. 2.58 _,, 10.07 n 
9.34 :1 :l.3! , tO.~~ " 

.... • .b " 10= " l 

-~ettlni'MÍ''*t ,, e·tat rest+. ",": ---·,;,-,Jn eM*n 
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M ell bel eg ség ek~ 
. Alphosphorsawas mészszörp 

Grimault és társa gyógyszerészek töf, 
Párisban. 

A makacs köhögés, hurut, szamárhurut s 
más egyáll mellbajoknál, fö.képen pedig a kezdődő 
tüdösorvadásnál csodálatraméltó hatása van. Eny
hiti a gyötrö köhögést, megszünteti az éjjeli 
izzadá st. 

Ügyelni kell a Grimault & Co. védje17re, 
hogy a valódit kaphassuk. 

Egy üveg ára 2 frt, 6 üveg 10 frt. 
Föraktár : Budapest, Király-utcza 12. SL 

Török Jozsef gyógyszertárában. 
10 11-12 Kapható; 
Török Jitzaef budapesti gyógyszerilu küliinleeesséal f6-

raktárának aradi fiokjában : 

RING LAJOS, 
•,Angyalhoz'' czimzett gyógyszertáraban Aradon l 

Asztalos Sándor utcza 1. szám. 

8871. kb. 440 1-S 

Hirdetmény. 
A nagymélt. kereskedelemügyi m. kir. miniszter 

•rnak mult évi m/i.rrzius ltó 5-én 14837. sz. a. kiadott és 
a nsárnapi munkaszünetre vonatkozó körrendeleto értol
Jnében ez idén is kö~h1domásra juttatom, hogy jonioe 
laó 1-Uil augusztus 1-ig esö usárnapokon az alább elö
aorolt ipari munkák és kereskedelmi üzletek csak d. e. 
10 óráig gyakorolhatók n. m. : , 

1. a gépiparnál a ~ilrg3s és halaszthatatlan jaTi
Uai munkák; 

, 2. a kis iparnil a silrgösen rendeltjavítási munkák; 
8. a pékiparnál az áru elkészítése és Rzállitása; 
4.. a mésd.ros, hentes, és kolbászkészitö iparnál az 

«~lkií~zités, elárusilás és sz állitás ; .. 
5. Bank és váltóüzletek; 
6. Boltok : minden kereskedelmi, e!Arusitó és szol-

r;llat közvetitö üzletek ; 
7. Borkereskedések; . 
8. Cseléd~zerzö üzletek ; 
9. Elárusító üzletek ; 
10. Fehéritési iparnil; 
11. Fll.szer, rövidáru, divat és egyéb kereskedések j 
12. Vad kereskedések; 
}3, Uaromfi ki-reskcdéHOk éS mínd~n más ba80nJ6 

ipari tlis kereskedelmi üzletekben az elárusitá8 és házhoz 
az,llitás j 

14. Szató('S nzletek ; 
15, Kcresk~d~lmi éR ipari irodákban a kereskedelmi •s ipari alkalmazottak irodabeli munkája. 
:Miröl az érdekelteket azon hozzáadással értesitelll 

a jelen hirdetmény utján, hogr mindazok ellen, kik: az 
elősorolt rendelkezéseket be nem tastják, az !891. hi 
Xlll. t.-cz. 6. §-a értelmében fog a büntető eljárt\s fo
IIamatba tátetni . 

Kelt Aradon, 1893. évi mijua hó 29-én, a dros 
rend3rkapitányi hivatala. 

Sarlot Domokos, · 
főkapitány. 

485/1893. gazd. sz. B-8 

· _Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. vároa gazdasági széke. 

l. a sarló-utcza rostált kavicscsal való ellá
Usf.nl\k 846 frt. · 

2. a válaiZt.é utcza megkavicsolásának 325 
forint. 

S, a NAgy Sándor-utcza megkavicsolásának 
V6 frt. 

4. a. Bodrogi-ut megkavicsolásbak 189 frt 
20 kr. 

5. a pbcska.i-ut megbvieao!,sának 720 frt. 
6. a kasza-ntcz:a rostált kavicscsal való el

Jitia&nak 486 frt kikiUtási-ár mellett való eld.I
Ialása. iré.ni folyó é1'i junius hó 12-én d. e. 10 
6rakor lrlejtést tart. . 

Bánompbzdl leteendö a kikiáltabi ár 100/
0
-a 

1Eé1zpénzben ngy elfogadható értékpapirokban. 
Az árlejtésben részt lehet nnni szóbeli é8 

irásbeli ajánlatokkal. 
___ A~ j~ásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár

lt~jtéa megkezdése előtt nyujtandók be, s csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha a.zok.hor; a bánompéna 
11lell6keln van, s ba az ajllnlatot tev6 kijelenti, 
.. ogy az árlejtésí feltételeket. ismeri es elfogadja, 

Az irlejtési feltételelt a gazdasági tanácsnok· 
al.l a.z árlejtést megelőzőleg is megtekinthetők. 

Arad sz, kir. város gazdasági székének 1898. 
m május hó 23-án tartott ülésébőL 

Kiadta: 

Ltica Rezati, 

·· ... OQS ,.Jf ,lW?i.J 

ARADI KOZLONY. 
447-11:;})~ g11zd. SL. 437 1-3 

Ariejtés i hirdetmény. 
Ar~ sz. kir. város ga:.-:dasági széke a temp

lom-ut.~:.:ai fiuiskolaépület folyosóinHk beüvege
lésévcl kapcsolatos mnnkálatoknak elvállalása 
iránt folyó évijunius hó 12-én d. e. 10 órnkor 
árlt>jtést tari. 

Kikiáltási-ár 3000 frt .• 
Bánompénzül leteendö a ldkiált!ísi ár 10 

száz n lé bt. készpénzben vagy elfogadható érték~ 
p~tpirokhm. · 

Az árlejtésben részt lehet venni szóbe!i 
és irásbeli ajánlatokkal. 

Az iráslieli ajánlatok l~zártan a szóbeli 
árlE'jtést megelőzőleg nyujtandók be, ~ csak 
akkor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bá
nompénz mallékelve van, s ha az ajánlatot 
tevő kijelenti, hogy az árlejtési feltételeket 
ismeri és elfogadja. 

Az árJ-ejtési feltételek, a gazdasági tanács
noknál a.z árlejtést megelőzőleg is megtekínt
hetők. 

Arad sz. kir. vá.ros gazdasági székének 
1893. évi május 29-én tartott üléséből. 

Kiadta: 

L6ca Rezs6, 
aljegyzö. 

Nagy-Pél község előlj.róitól. 
405 l 1893. 458 3-S 

Pályázati l1irdetn1ény. 
A ké~ izben kitüzö-tt határidőben pályázók 

hiányában a. választás meg nem tartatván, ujból 
közhírré tétetik, hogy a nagy-péli községi szülész
nöi állás, -· mely a községi pénztárból 80 frt 
évnegyedes utólagos réuletekben fizetendő kész
pénz és a teljesen szegények kivételével, kiket 
ingyen köteles kezelni, esetenkint a fél által fize
tendő l frtnyi dijdól álló javadalmazással van 
egybekötn - 1893. évi junius hó 20-•n 
d. e. 10 órakor Nagy-Pél község tanácster
mében tartandó választás utján be fog töltetni. 

Miröl pályázni óhajtök oly felhivással érte
sittetnek, hogy képesitési oklevéllel és előnyükre 
szolgáló eddigi gyakorlatukat igazoló· ugy erkölosi 
bizonyitvAnnyal 8llátva a választáson személyesen 
megjelenni tartoznak. 

Nagy-Pélen .• 1893. junins hó 2·án. 

Serb Geraszim, 
jegyzö. 

6907. kb. 

Paul Tripon, 
·biró. 

Hirdetmény.: · 
8-8 

:Mi&alaka község elöljárós4g,nak 807 l 893. sz. alatt 
ide intézett Mirt\ta szcrint a községben a sertós állo
mányban a .,eertésorbánoz" kúr járváuyszorüleg lépett fel. 

Ezen kórnak Aradra leend6 behozatala meggátlAsa 
szempontjából a 40000 l 888. sz. a. kiadott magas r~ndc
let 278. §-a a) pontja alapján nevezett községből vagy 
kiizségen keresztül hajtott aeriésnek és szálas takarmány
nak Aradra való behozatala megtiltatik. 

!lir31 a közönséget alkalmazkodás végett értesitem. 
Arad, 1893. május 31. 

448-893. gazd. u. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

438 1-S 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad szab. kir. Táros gazdasi\gi széke a 

honvédség lll·szer~nek: elhelyezésére szolgáló külön 
raktárépületnek felépitésa iránt folyó évi junius 
hó 12--éR d. e. 10 Orakor árlejtést tart. 

Kikiáltási-ár 888 frt ll kr. 
Binompénzill leteea.~dö a kikiáltAsi i\r 10 szá

sal•ka készpénzben vagy elfogadható értékpapi-
rokban. . 

As árlejtésben részt lehet nnni szóbeli ée 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irAebeli ajánlatok lezártan a szóbeli ir· 
lejtés megkezdése elött nyujta.ndók be s csak akkor 
Tétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mal
lékel,.. nn s ha. az ajánlattevö kijelenti, hogy u 
árlejtési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Al hlejtési feltételek a ga.zdasági tan&esnok 
urnál az lrlejtést megelözöleg is megtekinthetök. 

Arad sz. kir. dros gazdasági székének 1898. 
évi mi\j\Uo hó 29-én tartott flléséböl. 

Kiadta: 

Ltics Rezső 

';,,_,," AW+-.?.SZ.Q .Q. ·4 4AI.J.U&#ACA44P .,,Qt# J.,.;,.;,;; __ ., .. (!CAkWS;Zt""'f"E!! 

1893. jnnius 8. 
44G l 893. gazd. sz. 486 1-8 

Árverési hirdetmény. 
·Arad sz. kir. város gazdasági széke a szél

utezától a városházig terjedő védtöltésnek 1894:. 
január 1-töl számítandó 3 bvre kaszálóul leendö 
berbeadása iránt folyó bvi junius hó lC-én dél
előtt 10 órakor árverést tart. 

Kikialtási-ár 61 frt 05 kr. évi bér. 
Bánompénzül leteendlí a kikiáltáei ár 10 sza

zal~ka készpénzben ugy elfogadható hrtékp!:>pÍ· 
rokban. 

Az árverésben részt lehet venni sz6beli 6e 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ár· 
verés megkezdése előtt nyujtandók be s csak ak
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bi\noua
pénz mellékelve van s ha a1. ajánlatot tevö kije
lenti, hogy az árverési feltételeket ismeri és el· 
fogadja. 

Az árverési feltételek a g11.zdasági tanácsnGk 
nrnál az árverést megelőzőleg is megtekinthetélk. 

Arad sz. kir. város gazdasági székének 1898. 
évi május hó 29-éu tartott ülésébl:ll. · 

Kiadta: 
L6ca Rezsó, 

aljeczö. 
----~--~~--~------~~ Arad sz. kir. város po~árm.esterétóL 

1067 l 893. pm. 380 l -3. 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város közönségénél egy 960 frt, 

fokozatos előléptetés esetén egy 780 frt évi fiq.. 
téssei kapcsolatoll adóügyi számtiszti állás válas.c
tás utján betöltendll lévén, azokat akik ezen ál
lásokra pályázni óhajtanak s az 1883. évi I. t.-o.c. 
19. §-ban megjelölt minösitéssel birnak és az adó 
kezelésben nló jártasságukat iga.zolni képesek, 
felhivom, hogy pályázati kérvényüket hozzám 1898. 
évi junius hó 18-ig benyujtsák. 

Arad, 1898. május 12. 

Salacz Gyula, 
kir. tanácsos, polgármester. 

ím7. 419. 3-3. 

-Hirdetmény.-
A vágohidi igazgató urnak ez értelemben 

teLt ja.vasla.ta., valamint az iparosok megha.ll
gatása. alapján, a melegebb idő beá.ltára. való 
tekintettel elrendelem, hogy a közvágóhidóu · 
f. évi junius hó 1-töl kezdve köz- és ünnep 
nap délután 2-7 óráig minden nemü álla.t, 
mig ezen napokon regge! 6-8 órá.i~ csakis 
bárány és rürgős esetekben gyenge boruyu 
vágható. Vasárnap és Szent István napján az · 
1891 évi XIII. t. ez. alapján minden állat vá
gásárA. a. közvágóhid csak reggel 6-10 óráig, 
illetöleg junius és julius hónapokben 6-10 
óráig vehető igénybe. 

Vasé.r- és ünnepnapokon a tömeges bi
rány vágás szempontjából .felhatalmazom & 
vágóhídi igazgató urat, miszerint a vágást a.k
ként rendezze be, hogy az iparosok a 81<Ük• 
séges bárányokat levágva. legkésöbb reggel 1 
órára. a piaezra kiszállithassá.k~ 

Arad, 1893. évi május hó 26. · 
_ Sarlö\ Domonkos. -

tokapité.n.y. . 
2529--893. 418. 1-=ac--

:S:irdetmény. 

' 

l 

A nagyméJt. m. kir. Belügyminiszter ur· 
nak 1892. évi február 4-én 93300-91 és 1893. 
évi január hó 24-én 6186 sz. a. körrendeletei 
nyomán ezennel közhírré tétetik, hogy a ka
tonai háromszögelési jelek vagy gulák, tQ.I 
vá.bá az alap, vagy szintezési oszlopok és a 
s~~:intézési magassági jegyek, nemkülönben aa 
1891. évi XII. t. ez. 4. §-a. alapján a katasz• 
teri földmérés czéljából létesitett oszlopok é1 
egyébb jelzők megrongálása vagy megkárosi
tása, azon minőségére való tekintet nélkül, a 
kapitányi hivatalnak az•nnal tadomására. ho
zandók és a kapitányi hivatal . által jövőre 
re egyenesen és kizárólag a. m. kir. há.rom-
szögméreti számitó hivatalnak {Budapes~en I. 
~erület vár, Verböczy utcza 7. sz.) lesznek be.. 
Jelentendők. . . _...,.,... 

.Minda.zok, kik a. fentebb jelzett katona ... 
ság háromszögeléai, vagy a polgári hatóság: 
katasztari jelzöit vagy megrongá.ljá.k, vagy el·· 
távolitják s más helyre helyezik, vagy elhord·· 
ják és megsemmisítik, kihá.gá.st követnek el, a· 
azért az illetekas biróság által &zigoruan fog .. 
nak büntettetni. 

Arad, 1893, évi május hó 26-á.n. 

aljegyzö. i.T::-:-::::-:-:o::;-:--~-;-:----:;-:~--:------;;-:-----,,.---=:.a+lj~egyző. 
Nyoma.tja. és kiadja az "Aradi nyomdatársa,-o_sá-:-g--c""-k-:-ö~-n-y_v_n_y~o~m-d-=-a"'"''J,-a 

Sarlot Domokos, 
főkapitálly. 
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